
 

REVIDIRANI RAČUNOVODSKI IZKAZI DRUŽBE TUŠMOBIL d. o. o. 

Bilanca stanja na dan 31. 12. 2013  

Postavka v EUR / Item in EUR Pojasnilo / 
Notes 2013 2012 

  SREDSTVA / ASSETS   62.722.719 62.360.692 

A. DOLGOROČNA SREDSTVA / LONG-TERM 
ASSETS   35.422.377 39.548.743 

I. Neopredmetena sredstva in dolgoročne AČR / 
Intangible assets and long-term deferred costs 3,1 8.761.958 9.978.181 

II. Opredmetena osnovna sredstva / Property, plant 
and equipment 3,2 26.523.084 29.433.227 

V. Dolgoročne poslovne terjatve / Long-term 
operating receivables 3,4 137.335 137.335 

B. KRATKOROČNA SREDSTVA / CURRENT 
ASSETS   20.062.244 16.136.160 

II.  Zaloge / Inventories 3,5 2.637.278 1.438.910 

III. Kratkoročne finančne naložbe / Short-term 
investments   - - 

IV. Kratkoročne poslovne terjatve / Short-term 
operating receivables 3,6 17.034.192 14.551.073 

V. Denarna sredstva / Cash 3,7 390.774 146.177 

C. 
KRATKOROČNE AKTIVNE ČASOVNE 
RAZMEJITVE / SHORT-TERM DEFERRED 
COSTS AND ACCRUED REVENUES 

  7.238.097 6.675.789 

  
OBVEZNOSTI DO VIROV SREDSTEV / 
EQUITY AND LIABILITIES   62.722.719 62.360.692 

A. KAPITAL / EQUITY   21.252.417 18.488.775 

I. Vpoklicani kapital / Called-up capital 3,8 32.824.528 32.024.528 

II. Kapitalske rezerve / Capital surplus   - - 

IV. Presežek iz prevrednotenja / Revaluation  
surplus   -57.552 0 

V. Preneseni čisti poslovni izid / Retained earnings   -11.514.559 -10.543.958 

VI. Čisti poslovni izid poslovnega leta / Net profit or 
loss for the year   0 -2.991.795 

B. 
REZERVACIJE IN DOLGOROČNE PČR / 
PROVISIONS AND LONG-TERM ACCRUED 
COSTS AND DEFERRED REVENUES 

3,9 1.895.460 1.769.855 

C. 
DOLGOROČNE OBVEZNOSTI / LONG-TERM 

LIABILITIES 
  18.815.215 7.009.783 

I. 
Dolgoročne finančne obveznosti / Long-term 
financial liabilities 3,1 12.878.278 6.915.310 

II. Dolgoročne poslovne obveznosti / Long-term 
operating liabilities 

3,11 5.936.937 94.473 

Č. KRATKOROČNE OBVEZNOSTI / SHORT-
TERM LIABILITIES   18.535.218 32.819.638 

II. Kratkoročne finančne obveznosti / Short-term 
financial liabilities 3,12 1.654.058 3.946.816 

III. Kratkoročne poslovne obveznosti / Short-term 
operating liabilities 3,13 16.881.160 28.872.822 

D. 
KRATKOROČNE PASIVNE ČASOVNE 
RAZMEJITVE / SHORT-TERM ACCRUED 
COSTS AND DEFERRED REVENUES 

3,14 2.224.409 2.272.641 

  Zunajbilančne obveznosti / Off balance sheet 
liabilities 3,15 802.210 2.295.779 

Pojasnila so sestavni del računovodskih izkazov in jih je potrebno brati skupaj z njimi. 



 

 

Izkaz poslovnega izida 

v EUR / Item in EUR Pojasnilo 
/ Notes 2013 2012 

1   Čisti prihodki iz prodaje / Net sales 4,1 75.908.394 72.166.431 

  

a. 
Prihodki od prodaje proizvodov in storitev na domačem trgu / 
Revenues from the sale of products and services on the local 
market 

  65.428.541 62.491.374 

b. 
Prihodki od prodaje proizvodov in storitev na tujem trgu / 
Revenues from the sale of products and services on foreign 
markets 

  8.040.343 7.896.577 

c. 
Prihodki od prodaje trgovskega blaga in materiala na domačem 
trgu / Revenues from the sale of merchandise and materials on 
the local market 

  2.427.680 1.768.196 

č. Prihodki od prodaje blaga in materiala na tujem trgu / Revenues 
from the sale of merchandise and materials on foreign markets   11.830 10.284 

4   
Drugi poslovni prihodki (s prevrednotovalnimi poslovnimi 
prihodki) / Other operating revenues (including revaluation 
operating revenues) 

4,2 2.305.213 1.924.815 

5   Stroški blaga, materiala in storitev / Costs of goods, 
materials and services 4,3 57.195.587 56.450.288 

  

a. Nabavna vrednost prodanega blaga in materiala / Costs of 
goods and materials sold   2.556.738 1.829.098 

b. Stroški materiala / Cost of materials   1.815.849 1.829.702 

c. Stroški storitev / Costs of services   52.823.000 52.791.488 

6   Stroški dela / Labour costs 4,3 5.351.522 5.635.016 

  

a. Stroški plač / Salaries   4.181.309 4.410.820 

b. Stroški socialnih zavarovanj / Social security insurance costs   688.567 734.091 

  
od tega stroški pokojninskih zavarovanj / of which pension 
insurance costs   375.900  396.090 

c. Drugi stroški dela / Other costs of labour   481.646 490.104 

7   Odpisi vrednosti / Write-downs 4,3 12.237.464 13.687.239 

  

a. Amortizacija / Depreciation and amortization   9.080.430 11.339.185 

b. 
Prevrednotovalni poslovni odhodki pri neopredmetenih 
sredstvih in opredmetenih osnovnih sredstvih / Revaluation 
operating expenses associated with fixed assets 

  224.563 108.222 

c. Prevrednotovalni poslovni odhodki pri obratnih sredstvih / 
Revaluation operating expenses associated with current assets 

  2.932.471 2.239.832 

8   Drugi poslovni odhodki / Other operating expenses 4,3 506.121 412.485 

9   
Finančni prihodki iz deležev / Financial revenues from 
shares and interests 4,4 0 - 

  a. Finančni prihodki iz deležev v družbah v skupini / Financial 
revenues from shares and interests in Group companies 

  0 - 

 10   
Finančni prihodki iz danih posojil / Financial revenues from 
loans 4,4 0 - 

   Finančni prihodki iz posojil, danih družbam v skupini / Financial 
revenues from loans to Group companies 

  0 - 

11  a. 
Finančni prihodki iz poslovnih terjatev / Financial revenues 
from operating receivables 4,4 282.064 292.716 

   
Finančni prihodki iz poslovnih terjatev do družb v skupini / 
Financial revenues from operating receivables due from oGroup 
companies 

  0 33 

  a. Finančni prihodki iz poslovnih terjatev do drugih / Financial 
revenues from operating receivables due from others 

  282.064 292.683 

12  b. 
Finančni odhodki iz oslabitve in odpisov finančnih naložb / 
Financial expenses due to investment impairment and 
write-offs 

4,5 0 0 



 

13   
Finančni odhodki iz finančnih obveznosti / Financial 
expenses for financial liabilities 4,5 1.098.853 1.094.276 

   Finančni odhodki iz posojil, prejetih od družb v skupini / 
Financial expenses for loans received from Group companies 

  384.123 385.175 

  

a. Finančni odhodki iz posojil, prejetih od bank / Financial 
expenses for loans received from banks 

  79.361 124.380 

c. Finančni odhodki iz izdanih obveznic / Financial expenses for 
bonds issued 

  214.655 0 

b. Finančni odhodki iz drugih finančnih obveznosti / Financial 
expenses for other financial liabilities 

  420.714 584.722 

14 č. 
Finančni odhodki iz poslovnih obveznosti / Financial 
expenses for operating liabilities 4,5 108.968 139.407 

  

  Finančni odhodki iz poslovnih obveznosti do družb v skupini / 
Financial expenses for operating liabilities to Group companies 

  0 0 

a. 
Finančni odhodki iz obveznosti do dobaviteljev in menične 
obveznosti / Financial expenses for supplier payables and bills 
payable 

  92.456 126.096 

b. Finančni odhodki iz drugih poslovnih obveznosti / Financial 
expenses for other operating liabilities 

  16.512 13.311 

15 c. Drugi prihodki / Other revenues 4,6 138.116 73.064 

16   Drugi odhodki / Other expenses 4,6 114.029 30.110 

17   Davek iz dobička / Income tax   49 - 

18   Odloženi davki / Deferred tax   0 - 

  19   
ČISTI POSLOVNI IZID OBRAČUNSKEGA OBDOBJA / NET 
PROFIT OR LOSS FOR THE YEAR 4,7 2.021.194 -2.991.795 

 
Pojasnila so sestavni del računovodskih izkazov in jih je potrebno brati skupaj z njimi. 

Izkaz drugega vseobsegajočega donosa  

 

Postavka v EUR / Item in EUR Pojasnilo 
/ Notes 2013 2012 

19 Čisti poslovni izid obračunskega obdobja / Net profit or loss 
for the period   2.021.194 –2.991.765 

20 Spremembe presežka iz prevrednotenja neopredmetenih sredstev 
in opredmetenih osnovnih sredstev 

  - - 

21 Spremembe presežka iz prevrednotenja finančnih sredstev, 
razpoložljivih za prodajo 

  - - 

22 Dobički in izgube, ki izhajajo iz prevedbe računovodskih izkazov 
podjetij v tujini 

  - - 

23 Druge sestavine vseobsegajočega donosa    -57.552 - 

24 Celotni vseobsegajoči donos obračunskega obdobja (19 + 20 
+ 21 + 22 + 23)   1.963.642 –2.991.795 

Pojasnila so sestavni del računovodskih izkazov in jih je potrebno brati skupaj z njimi. 

Uporaba čistega poslovnega izida leta 2013 
 

 
 

Postavka v EUR /Item in EUR 2013 
  
1. Čisti poslovni izid / Net loss 2.021.194 

      a) Za kritje prenesene izgube / Settlement of losses b/f 2.021.194 

      b) Za oblikovanje zakonskih rezerv / Formation of legal reserves - 
      c) Za oblikovanje rezerv za lastne deleže / Formation of reserves for 
treasury shares - 

      d) Za oblikovanje drugih rezerv iz dobička / Formation of other revenue 
reserves - 

  
2. Nerazporejen čisti poslovni izid / Accumulated loss carried forward 0 



 

Izkaz denarnih tokov po posredni metodi (različica II) 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

A. DENARNI TOKOVI PRI POSLOVANJU / CASH FLOW FROM 
OPERATING ACTIVITIES     

a) 
Postavke izkaza poslovnega izida / Items derived from the 
income statement 16.948.340 13.456.808 

  

Poslovni prihodki (razen za prevrednotenje) in finančni prihodki 
iz poslovnih terjatev / Operating revenues (except for 
revaluation) and financial revenues from trade receivables 

77.082.604 72.910.999 

Poslovni odhodki brez amortizacije (razen za prevrednotenje) in 
finančni odhodki iz poslovnih obveznosti / Operating expenses 
excluding depreciation (except for revaluation) and financial 
expenses from operating liabilities 

-60.134.264 -59.454.191 

Davki iz dobička in drugi davki, ki niso zajeti v poslovnih 
odhodkih / Income taxes and other taxes not included in 
operating expenses 

  - 

b) 

Spremembe čistih obratnih sredstev (in časovnih 
razmejitev, rezervacij ter odloženih terjatev in obveznosti 
za davek) poslovnih postavk bilance stanja / Change in net 
current assets (and accruals, provisions and deferred tax 
assets and liabilities) of balance sheet items 

-16.235.027 -8.064.966 

  

Začetne manj končne poslovne terjatve / Opening less closing 
operating receivables 

-4.243.943 -3.789.270 

Začetne manj končne aktivne časovne razmejitve / Opening 
less closing deferred costs and accrued revenues -562.308 -1.616.056 

Začetne manj končne odložene terjatve za davek / Opening 
less closing deferred tax assets   - 

Začetna manj končna sredstva (skupine za odtujitev) za prodajo 
/ Opening less closing assets (disposal groups) held for sale   - 

Začetne manj končne zaloge / Opening less closing inventories -1.220.143 -211.211 

Končni manj začetni poslovni dolgovi / Closing less opening 
operating liabilities -10.286.005 -2.217.150 

Končne manj začetne pasivne časovne razmejitve in rezervacije 
/ Closing less opening accrued costs and deferred revenues 77.372 -231.279 

Končne manj začetne odložene obveznosti za davek / Closing 
less opening deferred tax liabilities   - 

c) 
Prebitek prejemkov pri poslovanju ali prebitek izdatkov pri 
poslovanju (a + b) / Net cash from operating activities (a + 
b) 

713.303 5.391.842 

B. 
DENARNI TOKOVI PRI NALOŽBENJU / CASH FLOWS 
FROM INVESTING ACTIVITIES     

a) Prejemki pri naložbenju / Cash receipts from investing 
activities 

58.310 30.005 

  Vplačan kapital   - 

  

Prejemki od dobljenih obresti in deležev v dobičku drugih, ki se 
nanašajo na naložbenje / Interest and dividends from investing 
activities 

  - 

Prejemki od odtujitve neopredmetenih sredstev / Cash receipts 
from disposal of intangibles disposal   - 

Prejemki od odtujitve opredmetenih osnovnih sredstev / Cash 
receipts from disposal of property, plant and equipment 

58.310 30.005 

Prejemki od odtujitve naložbenih nepremičnin / Cash receipts 
from disposal of investment property   - 

Prejemki od odtujitve dolgoročnih finančnih naložb / Cash 
receipts from disposal of long-term investments   - 

Prejemki od odtujitve kratkoročnih finančnih naložb / Cash 
receipts from disposal of short-term investments   - 

  Prejemki od dobljenih obresti iz naložbenja   - 

b) Izdatki pri naložbenju / Cash disbursements from investing 
activities -2.837.050 -2.285.115 



 
 
 
 

 
 
 

 

  

Izdatki za pridobitev neopredmetenih sredstev / Cash 
disbursements to acquire intangible assets -1.233.395 -734.472 

Izdatki za pridobitev opredmetenih osnovnih sredstev / Cash 
disbursements to acquire property, plant and equipment -1.603.655 -1.550.643 

Izdatki za pridobitev naložbenih nepremičnin / Cash 
disbursements to acquire investment property 

  - 

Izdatki za pridobitev dolgoročnih finančnih naložb / Cash 
disbursements to acquire long-term investments   - 

Izdatki za pridobitev kratkoročnih finančnih naložb / Cash 
disbursements to acquire short-term investments   - 

c) 
Prebitek prejemkov pri naložbenju ali prebitek izdatkov pri 
naložbenju (a + b) / Net cash from investing activities (a + 
b) 

-2.778.740 -2.255.110 

C. DENARNI TOKOVI PRI FINANCIRANJU / CASH FLOWS 
FROM FINANCING ACTIVITIES     

a) Prejemki pri financiranju / Cash receipts from financing 
activities 5.896.499 2.099.528 

  

Prejemki od vplačanega kapitala / Cash proceeds from paid-in 
capital 800.000 700.000 

Prejemki od povečanja dolgoročnih finančnih obveznosti / Cash 
proceeds from increase in long-term financial liabilities 

4.856.499 129.528 

Prejemki od povečanja kratkoročnih finančnih obveznosti / Cash 
proceeds from increase in short-term financial liabilities 240.000 1.270.000 

b) Izdatki pri financiranju / Cash disbursements from 
financing activities -3.586.465 -5.418.496 

  

Izdatki za dane obresti, ki se nanašajo na financiranje / Interest 
paid on financing activities -327.042 -311.668 

Izdatki za vračila kapitala / Cash repayments of capital   - 

Izdatki za odplačila dolgoročnih finančnih obveznosti / Cash 
repayments of long-term financial liabilities -2.524.423 -3.676.828 

Izdatki za odplačila kratkoročnih finančnih obveznosti / Cash 
repayments of short-term financial liabilities -735.000 -1.430.000 

Izdatki za izplačila dividend in drugih deležev v dobičku / 
Dividends and other profit shares paid 0 - 

c) 
Prebitek prejemkov pri financiranju ali prebitek izdatkov pri 
financiranju (a + b) / Net cash from financing activities (a + 
b) 

2.310.034 -3.318.968 

Č. 
KONČNO STANJE DENARNIH SREDSTEV / CLOSING 
BALANCE OF CASH 390.774 146.177 

  Denarni izid v obdobju (Ac + Bc + Cc) / Cash flow for the period 
(Ac + Bc + Cc) 

244.597 -182.236 

  Začetno stanje denarnih sredstev / Opening balance of cash 146.177 328.413 

 
 
Pojasnila so sestavni del računovodskih izkazov in jih je potrebno brati skupaj z njimi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 

Izkaz gibanja kapitala za leto 2013 
 

    

Vpoklicani 
kapital / 
Called-up 
capital 

Kapitals
ke 
rezerve 

Rezerve 
iz 
dobička 
/ 
Revenue
s 
reserves 

Presež
ek iz 
prevre
dnoten
ja / 
Revalu
ation 
surplu
s 

Preneseni 
čisti 
poslovni 
izid / 
Retained 
earnings 

Čisti 
poslovni 
izid 
poslovnega 
leta / Net 
profit or 
loss for the 
year 

Kapital / 
Equity 

    

Osnovni 
kapital 

Kapitals
ke 
rezerve 

Zakonsk
e 
rezerve 

Presež
ek iz 
prevre
dnotenj
a 

Preneseni 
čisti 
dobiček 

Čisti 
dobiček 
poslovnega 
leta 

Skupaj 

A.1 
Stanje konec prejšnjega poročevalskega 
obdobja 32.024.528   - - - -10.543.958 -2.991.795 18.488.775 

A.2 Začetno stanje poročevalskega obdobja 32.024.528 - - - -10.543.958 -2.991.795 18.488.775 

B.1 
Spremembe lastniškega kapitala - 
transakcije z lastniki 800.000,00  - - - - - 800.000,00  

č) Vnos dodatnih vplačil kapitala 800.000,00  - - - - - 800.000,00  
i) Druge spremembe lastniškega kapiatla - - - - - - - 
B.2 Celotni vseobsegajoči donos 

poročevalskega obdobja - - - -57.552 - 2.021.194 1.963.642 
a) Vnos čistega poslovnega izida 

poročevalskega obdobja - - - - - 2.021.194 2.021.194 
B.3 Spremembe v kapitalu       -57.552     -57.552 
a) Razporeditev preostalega dela čistega 

dobička primerjalnega poročevalskega 
obdobja na druge sestavine kapitala 0 - - - -970.601 970.601 - 

č) Poravnava izgube kot odbitne sestavine 
kapitala - - - - -2.991.795 2.991.795 - 

C. Končno stanje poročevalskega obdobja   - - - 2.021.194 -2.021.194 - 
  32.824.528   -57.552 -11.514.559 0 21.252.417 

 
Pojasnila so sestavni del računovodskih izkazov in jih je potrebno brati skupaj z njimi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 

Izkaz gibanja kapitala za leto 2012 
 

    

Vpoklicani 
kapital / 
Called-up 
capital 

Kapitals
ke 
rezerve 

Rezerve 
iz 
dobička 
/ 
Revenue
s 
reserves 

Preseže
k iz 
prevred
notenja / 
Revaluat
ion 
surplus 

Preneseni 
čisti 
poslovni 
izid / 
Retained 
earnings 

Čisti 
poslovni 
izid 
poslovnega 
leta / Net 
profit or 
loss for the 
year 

Kapital / 
Equity 

    

Osnovni 
kapital 

Kapitals
ke 
rezerve 

Zakonsk
e 
rezerve 

Presežek 
iz 
prevredn
otenja 

Preneseni 
čisti 
dobiček 

Čisti 
dobiček 
poslovnega 
leta 

Skupaj 

A.1 
Stanje konec prejšnjega poročevalskega 
obdobja 41.324.528   - - - - -20.543.958 20.780.570 

A.2 Začetno stanje poročevalskega obdobja 41.324.528 - - - - -20.543.958 20.780.570 

B.1 
Spremembe lastniškega kapitala - 
transakcije z lastniki 700.000  - - - - - 700.000  

č) Vnos dodatnih vplačil kapitala 700.000  - - - - - 700.000  
i) Druge spremembe lastniškega kapiatla - - - - - - - 
B.2 Celotni vseobsegajoči donos 

poročevalskega obdobja - - - - - -2.991.795 -2.991.795 
a) Vnos čistega poslovnega izida 

poročevalskega obdobja - - - - - -2.991.795 -2.991.795 
B.3 Spremembe v kapitalu 

-10.000.000 - - - 
-
10.543.958 20.543.958 - 

a) Razporeditev preostalega dela čistega 
dobička primerjalnega poročevalskega 
obdobja na druge sestavine kapitala - - - - 

-
20.543.958 20.543.958 - 

č) Poravnava izgube kot odbitne sestavine 
kapitala -10.000.000 - - - 10.000.000  - - 

C. Končno stanje poročevalskega obdobja 32.024.528 - - - 
-
10.543.958 -2.991.795 18.488.775 

 
Pojasnila so sestavni del računovodskih izkazov in jih je potrebno brati skupaj z njimi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 

Predlog oblikovanja bilančnega dobička poslovnega leta 2013 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 
Čisti dobiček poslovnega leta / Net profit for the 
year 2.021.194  

Čista izguba poslovnega leta / Net loss for the year -                      2.991.975 
+  preneseni čisti dobiček / + Retained earnings - - 
–  prenesena čista izguba / – Accumulated loss -13.535.753 -10.543.958 
–  povečanje rezerv iz dobička – sklep uprave / 
Increase in revenue reserves – decision of the 
Management Board 

- - 

=  bilančni dobiček / = Retained earnings  - 
=  bilančna izguba / = Accumulated loss -11.514.559 -13.535.753 
   
 – za prenos v drugo leto / Carried forward to 
the next financial year -11.514.559 -13.535.753 

   
 

Nepokrita davčna izguba 

  
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Nepokrita davčna izguba 74.197.091 76.004.068 

 
 
Družba zaradi večletnih izgub in ker ne razpolaga z zadostnimi dokazi glede prihodnjega 
obdavčljivega dobička, nima oblikovanih odloženih terjatev za davke iz naslova davčnih 
izgub, popravkov terjatev ter rezervacij iz jubilejnih nagrad in odpravnin. 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

POJASNILA IN RAZKRITJA POSTAVK V RAČUNOVODSKIH 
IZKAZIH DRUŽBE TUŠMOBIL D. O. O. 

1.  RAČUNOVODSKE USMERITVE 
 
Podlaga za sestavitev računovodskih izkazov 
 
Računovodski izkazi v tem poročilu so sestavljeni na osnovi Slovenskih računovodskih 
standardov 2006, ki jih je izdal Slovenski inštitut za revizijo in ZGD-1. Družba nima 
opredeljenih ne področnih in tudi ne območnih odsekov. Upoštevane so bile iste 
računovodske usmeritve kot v predhodnem letu. 
 
Pri pripravi sta upoštevani temeljni računovodski predpostavki o časovni neomejenosti 
poslovanja in nastanku poslovnega dogodka. Kakovostne značilnosti računovodskih izkazov 
temeljijo na razumljivosti, ustreznosti, zanesljivosti in primerljivosti. 
 
Kratkoročne obveznosti družbe na dan 31.12.2013 znašajo 18.535.218 evrov in so manjša 
od kratkoročnih sredstev za 1.527.026 evrov.   
 
V teku so tudi intenzivni pogovori za ureditev ustrezne dolgoročno vzdržne strukture razmerij.  
Posledično bo družba s tem izboljšala svoje proste denarne tokove v prihodnjem letu in 
EBITDA. 
 
Zaradi navedenega poslovodstvo meni, da je uporaba predpostavke delujočega podjetja 
primerna.  
 
 
Računovodski izkazi so sestavljeni v evrih, zaokroženi so na cele enote. 
 
 
1.1 Neopredmetena sredstva in dolgoročne aktivne časovne razmejitve 
 
Neopredmetena sredstva zajemajo naložbe v premoženjske pravice s končno dobo 
koristnosti. Družba uporablja model nabavne vrednosti in torej vodi neopredmetena sredstva 
po njihovih nabavnih vrednostih, zmanjšanih za amortizacijske popravke po metodi 
enakomernega časovnega amortiziranja. 
 
Družba preverja vrednost neopredmetenih sredstev vsako leto ob koncu leta in ugotavlja 
morebitno oslabitev. Če obstajajo dokazi, da so sredstva oslabljena, se oceni nadomestljivo 
vrednost sredstev. Nadomestljiva vrednost sredstev je njihova čista prodajna vrednost ali 
vrednost pri uporabi, odvisno, katera je višja. 
 
Dolgoročne aktivne časovne razmejitve se nanašajo na dolgoročno odložene stroške 
pridobivanja naročnikov in dolgoročno razmejenih stroškov najemnih lokacij za bazne 
postaje. Stroški pridobivanja naročnikov nastajajo zaradi subvencioniranja telefonskih 
aparatov in se razmejujejo v času trajanja naročniških razmerij. Stroški subvencioniranih 
telefonskih aparatov  se pripoznavajo mesečno v sorazmernem delu glede na trajanje 
naročniških razmerij in se izkazujejo med stroški storitev, stroški modemov pa se 
pripoznavajo mesečno med stroški amortizacije.  
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

1.2 Opredmetena osnovna sredstva 
 
Družba uporablja model nabavne vrednosti in torej vodi opredmetena osnovna sredstva po 
njihovih nabavnih vrednostih, zmanjšanih za amortizacijske popravke vrednosti po metodi 
enakomernega časovnega amortiziranja. 
 
Nabavna vrednost osnovnih sredstev vsebuje njihovo nakupno ceno, uvozne in nevračljive 
nakupne dajatve ter stroške, ki jih je mogoče pripisati neposredno njihovi usposobitvi za 
nameravano uporabo, zlasti stroške dovoza in namestitve. 
 
V nabavno vrednost določenih osnovnih sredstev (baznih postaj) družba vključuje tudi 
stroške razgradnje, h kateri smo pogodbeno zavezani. Stroški razgradnje so ocenjeni na 
podlagi cen izvajalcev za posamezen tip bazne postaje. 
 
Ločeno družba izkazuje dele opredmetenih osnovnih sredstev večjih vrednosti, ki imajo 
različno dobo koristnosti. 
 
Družba vsako leto ob koncu leta preverja vrednost opredmetenih osnovnih sredstev in 
ugotavlja morebitno oslabitev. Če obstajajo dokazi, da so sredstva oslabljena, se oceni 
nadomestljivo vrednost sredstev. Nadomestljiva vrednost sredstev je njihova čista prodajna 
vrednost ali vrednost pri uporabi, odvisno, katera je višja. 
 
Ob odtujitvi ali uničenju opredmetenega osnovnega sredstva se pripoznajo prevrednotovalni 
poslovni prihodki ali odhodki kot razlika med prodajno vrednostjo in neodpisano knjigovodsko 
vrednostjo sredstva. 
 
Kasneje nastali stroški v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi 
 
Stroški, ki v zvezi z opredmetenim osnovnim sredstvom nastajajo kasneje, povečujejo 
njegovo nabavno vrednost, če povečujejo njegove prihodnje koristi v primerjavi s prvotno 
ocenjenimi. 
 
Popravila ali vzdrževanje opredmetenih osnovnih sredstev so namenjeni obnavljanju ali 
ohranjanju prihodnjih gospodarskih koristi, ki se pričakujejo na podlagi prvotno ocenjene 
stopnje učinkovitosti sredstev. Pripoznajo se kot odhodki, kadar se pojavijo. 
 
Amortizacija 
 
Opredmetena osnovna sredstva in neopredmetena sredstva družba amortizira po metodi 
enakomernega časovnega amortiziranja. 
 
Opredmeteno osnovno sredstvo se začne amortizirati prvi dan naslednjega meseca, potem 
ko je razpoložljivo za uporabo. Neopredmeteno sredstvo se začne amortizirati, ko je na voljo 
za uporabo. 
 
Amortizacijske stopnje temeljijo na dobi koristnosti sredstev in znašajo: 
 
                 Doba koristnosti (v letih) 
Programska oprema in licence 5–10 
Materialne pravice 10 
Telekomunikacijska oprema 4–10 
Bazne postaje    5–15 
Računalniška oprema    3 



 
 
 
 

 
 
 

 

Amortizacijske stopnje se v primerjavi z letom 2012 niso spreminjale.  
 
Najemi 
 
Najem, pri katerem družba prevzame vse pomembne oblike tveganja in koristi, povezane z 
lastništvom sredstva, se obravnava kot finančni najem. Ostali najemi se obravnavajo kot 
poslovni najemi. Najeta sredstva niso pripoznana v bilanci stanja.  
 
Finančni najemi 
 
Na začetku najema se v bilanci stanja pripozna finančni najem kot sredstvo in dolg v zneskih, 
enakih pošteni vrednosti najetega sredstva ali, če je ta nižja, zdajšnji vrednosti najmanjše 
vsote najemnin, pri čemer se obe vrednosti določita ob sklenitvi najema. Po začetnem 
pripoznanju se sredstvo obračunava v skladu z računovodskimi usmeritvami, ki veljajo za taka 
sredstva. 
 
Poslovni najemi 
 
Pri poslovnem najemu se najemnina pripozna kot odhodek po enakomerni časovni metodi v 
celotni dobi najema. 
 
1.3 Finančne naložbe 
 
Finančne naložbe se v začetku pripoznajo po pošteni vrednosti. Ločeno se izkazuje 
dolgoročne in kratkoročne finančne naložbe. Prevrednotenje finančnih naložb pomeni 
spremembo njihove knjigovodske vrednosti. 
 
Dolgoročna finančna naložba je tista, ki jo ima družba v posesti v obdobju, daljšem od leta 
dni, s katero naj bi se dolgoročno dosegalo donos in ne trgovalo. Vsaka druga finančna 
naložba se v bilanci stanja izkazuje kot kratkoročna. 
 
Po začetnem pripoznanju se dolgoročne finančne naložbe v delnice in deleže podjetij v 
skupini merijo po njihovi nabavni vrednosti. Tudi dolgoročne finančne naložbe v druge 
delnice in deleže se po začetnem pripoznanju merijo po njihovi nabavni vrednosti, kadar 
zanje ni objavljene cene na delujočem trgu oziroma njihove poštene vrednosti ni mogoče 
zanesljivo izmeriti. 
 
Kratkoročno dana posojila se po začetnem pripoznavanju vrednotijo po odplačani vrednosti z 
metodo efektivne obrestne mere. 
 
Za vse finančne naložbe redno preverjamo, ali obstaja kak nepristranski dokaz o morebitni 
oslabljenosti finančnih naložb in ali je posledično potrebno finančno naložbo prevrednotiti 
zaradi oslabitve. 
 
1.4 Terjatve  
 
Terjatve vseh vrst se ob začetnem pripoznanju izkazujejo v zneskih, ki izhajajo iz ustreznih 
listin, ob domnevi, da bodo poplačane. Prvotne terjatve se lahko pozneje povečajo ali pa ne, 
glede na prejeto plačilo ali drugačno poravnavo tudi zmanjšajo za vsak znesek, utemeljen s 
pogodbo. Terjatve iz poslovanja, izražene v tuji valuti, se na dan bilanciranja preračunajo po 
referenčnem tečaju Evropske centralne banke. Njihovo povečanje iz tega naslova povečuje 
finančne prihodke, njihovo zmanjšanje pa finančne odhodke v zvezi s terjatvami. 



 
 
 
 

 
 
 

 

Dani predujmi se v bilanci stanja izkazujejo v zvezi s stvarmi, na katere se nanašajo. Dani 
predujmi za opredmetena osnovna sredstva so v isti skupini kot opredmetena osnovna 
sredstva, dani predujmi za neopredmetena sredstva so sestavni del neopredmetenih 
sredstev, dani predujmi za zaloge pa sestavni del zalog. 
 
Glede na zapadlost v plačilo se terjatve razčlenjujejo na dolgoročne in kratkoročne. 
Kratkoročne terjatve zapadejo v plačilo v letu dni, druge terjatve se štejejo za dolgoročne. V 
bilanci stanja se tisti del dolgoročnih terjatev, ki zapade v plačilo v letu dni po dnevu bilance 
stanja, izkazuje kot kratkoročna terjatev. 
 
Terjatve, za katere se domneva, da ne bodo poravnane v rednem roku oziroma v celotnem 
znesku, se štejejo za dvomljive; če se je zaradi njih začel sodni postopek, se štejejo za 
sporne. Za takšne terjatve se obračuna popravek njihove vrednosti v breme 
prevrednotovalnih poslovnih odhodkov, pri tem pa se upošteva, da morajo biti prikazane z 
utemeljenim poplačljivim zneskom. 
 
Popravek vrednosti terjatev je bil oblikovan za vse terjatve, ki so v sodnem postopku, kajti za 
vse neplačane terjatve se sproti vlagajo tožbe. V znesku spornih terjatev so vključeni tudi 
sodni stroški. 
 
Terjatve za odloženi davek so zneski davka iz dobička, ki bodo povrnjeni v prihodnjih 
obdobjih glede na odbitne začasne razlike, prenos neizrabljenih davčnih izgub v naslednja 
obdobja in prenos neizrabljenih davčnih dobropisov v naslednja obdobja. Pripoznajo se, če je 
verjetno, da se bo pojavil razpoložljivi obdavčljivi dobiček, ki ga bo mogoče obremeniti za 
odbitne začasne razlike, za neizrabljene davčne izgube in neizrabljene davčne dobropise. 
Vrednost odloženega davka se določi po davčnih stopnjah, ki so v veljavi na dan bilance 
stanja in se pričakuje, da bodo veljale tudi v času, ko bo odloženi davek povrnjen oziroma 
poravnan. Izkažejo se kot dolgoročne terjatve. 
 
1.5 Zaloge 
 
Zaloge se v začetku izkazujejo po nabavni ceni, ki sestoji iz nakupne cene, uvoznih in drugih 
nevračljivih nakupnih dajatev ter neposrednih stroškov nabave, kamor sodijo: prevozni 
stroški, stroški špedicije in carinskega posredovanja ter stroški uvoznih dajatev. Nakupna 
cena se zmanjša za dobljene popuste. Pri prodaji in porabi zalog se uporablja metoda 
zaporednih nabavnih cen – FIFO metoda. 
 
Popisni presežki in primanjkljaji ter odpisi vrednosti zalog in znižanja se izkažejo kot popravki 
rednih poslovnih odhodkov – nabavne vrednosti prodanega blaga. 
 
Prevrednotenje zalog je sprememba njihove knjigovodske vrednosti. Opravi se najmanj pred 
sestavitvijo letnih računovodskih izkazov. Zaloge se zaradi okrepitve ne prevrednotujejo, se 
pa prevrednotujejo zaradi oslabitve, če knjigovodska vrednost presega njihovo tržno 
vrednost.  
 
1.6 Denarna sredstva 
 
Denarna sredstva vključujejo gotovino v blagajni, prosto razpoložljiva sredstva na računih pri 
bankah, denar na poti ter kratkoročne depozite do treh mesecev zapadlosti in se izkazujejo 
po nominalni vrednosti. 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

1.7 Kapital 
 
Celotni kapital sestavljajo osnovni kapital, kapitalske rezerve, prenesena čista izguba iz 
prejšnjih let in predhodno še ne poravnana čista izguba poslovnega leta. 
 
Osnovni kapital se vodi v domači valuti. 
 
1.8 Rezervacije in dolgoročne pasivne časovne razmejitve 
 
Rezervacije se pripoznajo v bilanci stanja, ko ima družba zaradi preteklega dogodka pravno 
ali posredno obvezo in je verjetno, da bo pri poravnavi obveze potreben odtok dejavnikov, ki 
omogočajo pritekanje gospodarskih koristi. Če je učinek bistven, se znesek rezervacije določi 
z diskontiranjem bodočih, pričakovanih denarnih tokov z diskontno stopnjo pred obdavčitvijo, 
ki odraža trenutno tržno oceno časovne vrednosti denarja in lahko tudi tveganje, ki je 
specifično za obveznost. 
 
Rezervacije vključujejo dolgoročne vračunane stroške zaposlenih, ki se merijo v višini 
bodoče koristi, ki so jo zaposleni zaslužili v zameno za svoje storitve v tekočem in preteklih 
obdobjih, ter stroške razgradnje baznih postaj. Rezervacije se izračunajo z uporabo metode 
natečenih zaslužkov in se diskontirajo na sedanjo vrednost. 
 
Dolgoročne pasivne časovne razmejitve vključujejo dolgoročne odložene prihodke, ki se 
zaračunavajo za obdobja, ki so daljša kot eno leto ter za brezplačno pridobljena 
opredmetena osnovna sredstva, ki se zmanjšujejo vzporedno z obračunavanjem amortizacije 
teh sredstev. 
 
Rezervacije in dolgoročne pasivne razmejitve na račun vnaprej vračunanih stroškov oziroma 
odhodkov se zmanjšujejo neposredno za stroške oziroma odhodke, za pokrivanje katerih so 
oblikovane. 
 
V letu 2013 je stopil v veljavo prenovljen Mednarodni računovodski standard (MRS) 19  -
zaslužki zaposlencev, ki je stopil v veljavjo  s 1.1.2013, na katerega se sklicujejo tudi 
Slovenski računovodski standardi (SRS 10). 
Prenovljeni standard prinaša številna dopolnila, ki zajemajo temeljne spremembe, pojasnila, 
ki poenostavljajo uporabo standarda, in spremembe besedila. Pomembnejše spremembe so 
naslednje: ukinitev mehanizma koridorja (»corridor mechanism«) pri odloženem pripoznanju 
aktuarskih dobičkov in izgub iz programa z določenimi zaslužki. Obenem prenovljeni 
standard uvaja nove ali prenovljene zahteve v zvezi z razkritji, vključno z razkritjem 
kvantitativnih informacij občutljivosti obveznosti programa določenih zaslužkov na razumno 
možne spremembe v posamezni aktuarski predpostavki; odpravnine podjetje pripozna na 
dan, ko ponudbe za prekinitev ni več možno umakniti ali, na dan pripoznanja s tem 
povezanih stroškov prestrukturiranja po MRS 37, in sicer na tisti datum, ki nastopi prej; 
razlikovanje med kratkoročnimi in drugimi dolgoročnimi zaslužki zaposlencev zavisi od 
pričakovanega datuma poravnave in ne od upravičenosti zaposlenca do zaslužka. Standard 
se začne uporabljati za letna obdobja z začetkom 1. januarja 2013 ali kasneje. Prenovljeni 
standard ne vpliva pomembno na finančni položaj ali poslovanje družbe, zato družba ni 
preračunala primerjalnih podatkov za preteklo leto. 
 

 
1.9 Dolgoročni in kratkoročni dolgovi 
 
Vsi dolgovi se ob začetnem pripoznanju ovrednotijo z zneski iz ustreznih listin ob njihovem 
nastanku (brez s tem povezanih transakcijskih stroškov). Obveznosti se kasneje zmanjšujejo 



 
 
 
 

 
 
 

 

za odplačane zneske in morebitne drugačne zneske ter morebitne drugačne poravnave v 
dogovoru z upnikom. 
 
Dolgoročne obveznosti se zmanjšujejo tudi za tisti del, ki bo poplačan v manj kot letu dni in 
se izkazuje med kratkoročnimi obveznostmi. 
 
1.10 Kratkoročne časovne razmejitve 
 
Kratkoročno odloženi stroški vsebujejo zneske, ki ob svojem nastanku še ne bremenijo 
dejavnosti, s katero se družba ukvarja, ker storitve še niso opravljene. 
 
Kratkoročno nezaračunani prihodki se pojavijo, če se pri ugotavljanju poslovnega izida 
utemeljeno upoštevajo prihodki, družba pa zanje še ni dobila plačila, niti jih ni zaračunala. 
 
Vnaprej vračunane stroške sestavljajo stroški, ki so pričakovani, a se še niso pojavili, in se 
nanašajo na obdobje, za katerega družba ugotavlja poslovni izid. 
 
Kratkoročni odloženi prihodki pa nastajajo, če so storitve že zaračunane, družba pa jih še ni 
opravila, ter z neizkoriščenimi dopusti tekočega leta. 
 
1.11 Zunajbilančna sredstva in obveznosti 
 
V zunajbilančni evidenci se izkazujejo poslovni dogodki, ki ne vplivajo neposredno na 
postavke v bilanci stanja in/ali v izkazu poslovnega izida, so pa pomembni za ocenjevanje 
uporabljanja tujih sredstev in za ocenjevanje morebitnih prihodnjih obveznosti ter 
nadzorovanje poslovnih procesov in informiranje.  
 
1.12 Poslovni prihodki 
 
Prihodke od poslovanja sestavljajo vrednosti prodanega blaga in opravljenih storitev v 
obračunskem obdobju. Pripoznajo se v izkazu poslovnega izida pod naslednjimi pogoji: 
 

• dobava oziroma storitev je bila opravljena, 
• tveganje je prešlo na kupca, 
• prihodek je mogoče zanesljivo izmeriti, 
• upravičeno se pričakuje, da bodo prihodki vodili do prejemkov. 

 
Prihodki so izkazani brez davka na dodano vrednost, drugih davkov in s prodajo povezanih 
popustov. 
 
Prihodki iz naslova opravljenih storitev se nanašajo na storitve mobilne in fiksne 
komunikacije ter vsebujejo naročnikom zaračunane zneske za mesečne naročnine, 
pogovore, SMS sporočila, ADSL, kabelski internet, najete vode, IP televizijo ter druge 
storitve mobilne in fiksne komunikacije ter priključnine. 
 
Naročnine, priključnine in poraba se naročnikom zaračunavajo prek mesečnih obračunskih 
ciklov in se izkazujejo kot prihodki v posameznem mesecu. Nezaračunani prihodki iz storitev, 
ki so že bile opravljene v času od obračuna do konca posameznega meseca, so vračunani, 
vnaprej zaračunane mesečne naročnine pa so odložene. 
 
Prihodki iz mednarodnega gostovanja naročnikov drugih mobilnih operaterjev v omrežju 
Tušmobil se na mesečni osnovi zaračunavajo partnerjem pri mednarodnem gostovanju. 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

Prihodki od prodaje blaga se nanašajo na prodano telekomunikacijsko opremo ter na 
prodane telefonske aparate in z njimi povezane dodatke. Telefonski aparati se naročnikom, 
ki sklenejo naročniško razmerje, prodajajo po subvencionirani ceni. S tem povezani stroški 
se razmejujejo in praviloma v trajanju naročniškega razmerja prenašajo med stroške. 
 
Prevrednotovalni poslovni prihodki se pojavijo ob odtujitvi opredmetenih osnovnih sredstev in 
neopredmetenih sredstev. 
 
 
1.13 Poslovni odhodki  
 
Poslovni odhodki se pripoznajo, ko je trgovsko blago prodano ali storitve opravljene. Poslovni 
odhodki so načelno enaki vračunanim stroškom v obračunskem obdobju. Med poslovne 
odhodke se všteva tudi nabavna vrednost prodanega trgovskega blaga in materiala. Pri 
knjiženju poslovnih odhodkov nabavne vrednosti prodanega trgovskega blaga se uporablja 
metoda zaporednih nabavnih cen (FIFO), lahko se naknadno zmanjša za pozneje prejete 
popuste dobaviteljev, ki niso vračunani v nabavno vrednost zalog. 
 
Prevrednotovalni poslovni odhodki se pojavljajo v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi, 
neopredmetenimi sredstvi in obratnimi sredstvi zaradi njihove oslabitve.Prevrednotovalni 
poslovni odhodki se pripoznajo, ko je opravljeno ustrezno prevrednotenje ali ob odtujitvi 
opredmetenih osnovnih sredstev in neopredmetenih sredstev. 
 
1.14 Finančni prihodki in odhodki 
 
Finančni prihodki so prihodki iz naslova obresti in pozitivne tečajne razlike. 
 
Finančni prihodki iz naslova obresti se pojavljajo v zvezi s terjatvami. Obresti se 
obračunavajo v sorazmerju s pretečenim obdobjem in glede na veljavno obrestno mero. 
Priznavajo se ob obračunu glede na prejemke v obdobju. 
 
Finančni odhodki so odhodki za financiranje (stroški danih obresti)  in negativne tečajne 
razlike. 
 
1.15 Drugi prihodki in odhodki 
 
Drugi prihodki sestavljajo zaračunane kazni predčasnih odpovedi pogodb in stroškov 
opominov ter druge neobičajne postavke (izredni prihodki) in druge prihodke, ki v 
obravnavanem poslovnem letu povečujejo poslovni izid. 
 
 
Drugi odhodki so odhodki od parskih izravnav ter druge neobičajne postavke (izredni 
odhodki) in drugi odhodki, ki v obravnavanem poslovnem letu zmanjšujejo poslovni izid. 
 
 
 
1.16 Celotni vseobsegajoči donos 
 
Celotni vseobsegajoči donos poročevalskega obdobja sestoji iz čistega poslovnega izida 
poročevalskega obdobja in drugega vseobsegajočega donosa, ki vsebuje postavke prihodkov 
in odhodkov, ki niso pripoznani v poslovnem izidu. 



 
 
 
 

 
 
 

 

 

2.  SPLOŠNA RAZKRITJA 
 
Poslovno leto je enako koledarskemu. 
  
V posamičnih izkazih družbe Tušmobil so v postavkah izkaza poslovnega izida ter v izkazu 
bilance stanja prikazani prihodki, odhodki, terjatve in obveznosti do družb v skupini 
obvladujoče družbe Tuš Holding.  
 
2.1 Tečaj in način preračuna v domačo valuto 
 
Poslovni dogodki v tuji valuti so preračunani v evre po referenčnem tečaju Evropske 
centralne banke, ki ga objavlja Banka Slovenije na dan poslovnega dogodka. Tečajne razlike 
med dnem poslovnega dogodka in dnem plačila so pripoznane v izkazu poslovnega izida kot 
odhodki ali prihodki financiranja. Poslovne terjatve in obveznosti, denarna sredstva, 
kratkoročne in dolgoročne finančne naložbe ter kratkoročne in dolgoročne finančne 
obveznosti so preračunane po referenčnem tečaju ECB na dan bilance stanja. Tečajne 
razlike iz tega naslova so pripoznane v izkazu poslovnega izida kot prihodki ali odhodki 
financiranja. 
 
2.2 Spremembe računovodskih usmeritev  
 
Družba Tušmobil d. o. o. v letu 2013 v primerjavi z letom 2012 ni spremenila računovodskih 
usmeritev. 
 
Tušmobil d.o.o. je v letu 2013 izdal imenske obveznice s prilagojeno strukturo odplačevanja 
glavnice v skladu z amortizacijskim načrtom (ki je objavljen v Prospektu za uvrstitev obveznic 
družbe Tušmobil  d.o.o., z oznako TUS01, v trgovanje na organiziranem trgu, ki je objavkjen 
na seonet-u in na spletni strani Tušmobila d.o.o.), ki je izdana v nematerializirani obliki z 
oznako TUS01. Obveznice so uvrščene na trg obveznic Ljubljanske borze vrednostnih 
papirjev, d.d. Ljubljana. 
Tušmobil je ob izdaji sprejel zaveze, da do popolnega poplačila vseh obveznosti iz obveznic: 
 
• svojega premoženja ne bo obremenjeval, pri čemer »obremenitev premoženja« pomeni 

zlasti (vendar, ne izključno) vsako ustanovitev zastavne pravice, hipoteke, zemljiškega 
dolga, z namenom poplačila na nepremičninah in premičninah, vrednostnih papirjih in 
drugem premoženju, do katerega pride po izdaji obveznic. Za obremenitev premoženja 
se ne šteje izdaja menic in izvršnic za potrebe tekočega poslovanja;  

• s svojim premoženjem ne bo razpolagal izven okvirov rednega poslovanja, z izjemo 
razpolaganja za tržno protivrednost; 

• ne bo prevzemal poroštev ali garancij za obveznosti povezanih družb, povezanih oseb 
ali tretjih oseb; 

• ne bo obremenjeval svojih bodočih prihodkov ali bodočih terjatev s pravicami tretjih 
oseb,  

• ne bo sklepal posojilnih pogodb, v katerih bi nastopal kot posojilodajalec; 
• ne bo sklepal aneksov k obstoječim posojilnim pogodbam, v katerih bi nastopal kot 

posojilojemalec in katerih predmet bi bila sprememba zapadlosti posojila na dan pred 
poplačilom vseh obveznosti iz obveznic;  

• ne bo opravljal kakršnihkoli materialnih statusnih preoblikovanj ali kapitalskih naložb v 
druge subjekte; 

• ne bo izplačeval dividend, vmesnih dividend ali drugih izplačil iz naslova delitve dobička; 



 
 
 
 

 
 
 

 

• ne bo sklepal pravnih poslov, ki bodo za posledico imeli povišanje količnika neto 
dolg/EBITDA nad 2,5. Neto dolg se izračunava tako, da se sešteje kratkoročni in 
dolgoročni finančni dolg ter odšteje zgolj denarna sredstva. Količnik se bo izračunaval ob 
koncu poslovnega leta družbe Tušmobil d.o.o. za leti 2013 in 2014.    

 
Namen izdaje obveznic je bil refinanciranje poslovnih obveznosti  Tušmobila, primerno 
zmanjšanje dolga do največjega upnika (Telekom Slovenije). V mesecu juliju 2013 je 
Tušmobil poplačal del dolga do Telekoma Slovenije s sredstvi, prejetimi iz naslova obveznic 
v višini 5.020.000€. Na dan 6.8.2013 je Tušmobil d.o.o. sklenil  Dodatek k Pogodbi o 
pripoznavi dolga, poroštvu in poplačilu zapadlih obveznosti, na podlagi katerega se je 
zavezal preostanek dolga poravnati v desetih tromesečnih obrokih. 
 
2.3 Upravljanje tveganj 
 
Spremembe gospodarskih okoliščin so se odražale tudi v slovenskem gospodarstvu in imele 
vpliv na posamezna področja tveganj. Aktivno spremljanje dejavnikov ter informacij iz okolja 
nam je omogočalo, da smo tveganja pravočasno zaznali in jih uspešno obvladovali. 
Osredotočali smo se na še hitrejše prepoznavanje tveganj, hiter odzivni čas in proaktivno 
iskanje ter implementiranje rešitev za izogibanje tveganju oz. za njegovo minimiziranje.  
 
Vse aktivnosti obvladovanja tveganj so bile usmerjene na način, da smo: 

− pravočasno prepoznavali in ocenjevali tveganja; 
− zmanjšali izpostavljenost posameznim vrstam tveganja; 
− tveganje prenesli na druge, kjer je mogoče (zavarovanja); 
− dosegli višjo predvidljivost ter gotovost denarnih tokov; 
− povečali zanesljivost doseganja načrtovanih poslovnih in strateških ciljev. 

 
V letu 2013 smo sprejeli dodatne ukrepe za učinkovitejše obvladovanje, tako da ocenjujemo, 
da so tveganja primerno upravljana in da uvedeni ukrepi zagotavljajo njihovo sprejemljivost. 
Kot ključni smo identificirali dve skupini tveganj, ki smo jim bili izpostavljeni: 
 

− finančna, 
− poslovna. 

 
FINANČNA TVEGANJA 
 
Obvladujemo jih z namenom zagotavljanja najnižje možne ravni izpostavljenosti posameznim 
nevarnostim in doseganja stabilnosti finančnega poslovanja. Aktivnosti na tem področju so 
del vsakodnevnega procesa, kar nam omogoča in zagotavlja hitre ter pravočasne odločitve. 
Med njimi smo posebej izpostavili tveganja, navedena v nadaljevanju. 
 
Kreditno tveganje 
 
Zaradi gospodarske krize se povišuje izpostavljenost podjetij likvidnostnim težavam.  
 
Aktivnosti, ki smo jih izvajali za znižanje tega tveganja, so bile usmerjene na naslednja 
področja: 
− večkratno preverjanje bonitete kupca, spremljanje njegove finančne discipline in 

kvalitativnih dejavnikov poslovanja; 
− razvrščanje kupcev v bonitetni razred; 
− pridobitev ustreznega zavarovanja za utrditev sodelovanja; 
− aktivno spremljanje vseh terjatev iz poslovanja (po starosti, enotah, kakovosti, kupcih); 
− spremljanje možne izpostavljenosti do posameznega kupca; 



 
 
 
 

 
 
 

 

− redno posluževanje nabora inštrumentov izterjave; 
− sistem blokad za izvajanje sistematičnega in aktivnega procesa izterjave; 
− izterjava preko elektronskega vlaganja izvršb, kar je pospešilo poplačilo terjatev; 
− redni sestanki in v primeru odstopanj takojšnje ukrepanje. 
 
 
 
Likvidnostno oziroma plačilno sposobnostno tveganje 
 
Za obvladovanje likvidnostnega tveganja, ki se kaže v nezmožnosti zagotavljanja zadostnih 
finančnih virov za tekoče poravnavanje obveznosti, smo v letu 2013 tekoče načrtovali in 
upravljali s finančnimi sredstvi, in sicer smo: 
− dnevno načrtovali denarne tokove; 
− usklajevali ročnost terjatev in obveznosti; 
− se osredotočali na dejavnike, povezane s plačilno nedisciplino; 
− pravočasno zaznavali odmike in določali likvidnostne ukrepe. 
 
Primerna struktura virov in možnost obročnega odplačevanja obveznosti pa nam je 
omogočala uravnavanje likvidnostnega tveganja. Upnike poravnavamo pretežno tekoče. Z 
največjim upnikom je družba že identificirala model, v skladu s katerim bi lahko družba 
zapadle obveznosti poravnala. Tekoče obveznosti družba poravnava tekoče, od decembra 
2013 pa zapadle obveznosti z rednimi mesečnimi plačili že zmanjšuje.  
 
 
Valutno tveganje 
 
Funkcionalna valuta družbe v letu 2013 je bil evro. Le majhen delež transakcij se izvaja v 
drugih valutah, zato valutno tveganje za družbo nima bistvenega pomena.  
 
Obrestno tveganje 
 
Obrestnemu tveganju, ki ga opredeljujemo kot tveganje spremembe višine tržnih obrestnih 
mer, smo izpostavljeni pri najetih posojilih z variabilno obrestno mero, vezano na euribor. Ta 
je podvržena tržnemu nihanju, kar lahko vpliva na stroške financiranja. Da smo se izognili 
velikim nihanjem, smo del pogodb sklenili s fiksno obrestno mero in tako znižali tveganje 
spremembe obrestnih mer. 
 
 
POSLOVNA TVEGANJA 
 
Poslovna tveganja so povezana z uspešnim uresničevanjem naše kratkoročne in dolgoročne 
strategije z vidika zagotavljanja planiranih prihodkov in rezultatov ter z ohranjanjem vrednosti 
premoženja in ugleda. Obvladovali smo jih z izvajanjem vseh aktivnosti kriznega 
menedžmenta po naslednjih skupinah:  
 

• Tržno tveganje in tveganje zmanjšanja kupne moči – konkurenca na področju 
telekomunikacijskih storitev je močna, vsi ponudniki se trudijo pridobiti čim več 
uporabnikov, zato smo tveganja ocenjevali s spremljanjem ponudbe konkurence in 
gospodarske situacije, saj je tveganje odvisno predvsem od potrošnikov. Spremljali 
smo tudi želje naših kupcev in pridobivali direktne povratne informacije, da smo lahko 
prilagodili našo ponudbo njihovim željam in potrebam. 

 



 
 
 
 

 
 
 

 

• Tveganje sprememb nabavnih cen smo obvladovali z nabavnimi pogodbami, kjer 
smo konkretne postavke natančno opredelili.  

 
• Tveganje nepravočasne dobave oz. opravljene storitve – gre za tveganje, da 

dobavitelj ne dobavi blaga ali opravi storitve v dogovorjenem roku. Nevarnosti, ki smo 
jih ocenjevali, so nedoseganje časovnega roka dokončanja investicije, izguba 
dobrega imena, oportunitetni stroški. V izogib temu tveganju smo v nabavnih 
pogodbah opredelili pogodbene kazni za primer nepravočasno opravljenih storitev. 

 
Informacijsko tveganje je povezano z zagotavljanjem zaupnosti, varnosti in razpoložljivosti 
informacij, zato redno sledimo zakonskim zahtevam s področja varovanja informacij in 
izboljšujemo informacijski sistem.  
 
Pravno tveganje izhaja z vidika, da pogodbe ne bodo realizirane na način, kot je bilo 
dogovorjeno. Govorimo bodisi o tveganju nepopolne dokumentacije, tveganju varnosti in 
zaupnosti posla. S tem se srečamo takoj, ko sklenemo dogovor oziroma pogodbo s 
poslovnim partnerjem. Pravno tveganje izločamo na več načinov, in sicer tako, da z 
dostopom do pravnih aktov preverimo informacije, se poslužujemo pravnega svetovanja; še 
posebej takrat, ko sodelujemo s tujimi strankami, pa pridobimo tudi podatke o tuji pravni 
podlagi in pravna mnenja tujih strokovnjakov. 
 
Davek iz dobička in odloženi davek 
 
Davek od dobička oziroma izgube poslovnega leta obsega odmerjeni in odloženi davek. 
Davek od dobička se izkaže v izkazu poslovnega izida kot odhodek, razen v tistem delu, v 
katerem se nanaša na postavke, ki se izkazujejo neposredno v kapitalu, in se zato izkazuje 
med kapitalom. 
 
Odmerjeni davek je davek, ki bo plačan od obdavčljivega dobička za poslovno leto, ob uporabi 
davčnih stopenj, uveljavljenih na datum bilance stanja, in morebitne prilagoditve davčnih 
obveznosti v povezavi s preteklimi poslovnimi leti.  
 
Pri izkazovanju odloženega davka se uporablja metoda obveznosti po bilanci stanja na osnovi 
začasnih razlik med knjigovodskimi in davčnimi vrednostmi posameznih sredstev in 
obveznosti. Znesek odloženega davka temelji na pričakovanem načinu povrnitve oziroma 
poravnave knjigovodske vrednosti sredstev in obveznosti ob uporabi davčnih stopenj, 
uveljavljenih na datum bilance stanja, oziroma davčnih stopenj obdobja, v katerem se 
pričakuje odprava terjatve ali obveznosti za odložene davke.  
 
Odložena terjatev za davek se pripozna samo v obsegu, za katerega obstaja verjetnost, da bo 
na razpolago prihodnji obdavčljivi dobiček, v breme katerega bo v prihodnje mogoče uporabiti 
odloženo terjatev. Odložene terjatve za davek se zmanjšujejo za znesek, za katerega ni več 
verjetno, da bo mogoče uveljaviti davčno olajšavo, povezano s sredstvom.  

 
 
Proaktivno zaznavanje, predvidevanje možnosti, ki bi lahko tvegano vplivale na naše 
poslovanje, nam omogoča učinkovito upravljanje s tveganji podjetja. Z varovalnimi 
mehanizmi v procesih načrtovanja, izvajanja in spremljanja strategij se izogibamo 
nepotrebnim nevarnostim, zato vodstvo ocenjuje, da so uvedeni in izvedeni ukrepi takšni, da 
zagotavljajo nizko stopnjo tveganosti poslovanja.  
 

 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

2.4 Poročilo o poslih družbe TUŠMOBIL d. o. o. v skupini obvladujoče družb 
 
 
Skupino obvladujoče družbe Tuš Holding d. o. o. Celje, ki je nadrejena družba družbi 
TUŠMOBIL d. o. o. na dan 31. 12. 2013 sestavljajo naslednje družbe: 
 

Družba / Company 
Država podjetja / 

Country 

Lastniški 
delež od 

leta / Equity 
stake since 

Odstotek udeležbe na 
dan / Interest 

percentage as at  
31. 12. 13 

Podjetja v skupini obvladujoče družbe Tuš Holding 
/ Companies in the Group controlled by Tuš 
Holding 

      

TUŠ HOLDING d. o. o. Celje Slovenija / Slovenia 2006 
Lastnik / Owner 

g. / Mr. Mirko Tuš 

SKUPINA ENGROTUŠ / ENGROTUŠ GROUP     
Lastnik / Owner 

Tuš Holding d. o. o. 
Celje 

Engrotuš d. d. Celje Slovenija / Slovenia 2008 100% 

Tuš Trade d. o. o. Bihać BIH / Bosnia and 
Herzegovina 2008 100% 

Tuš Trade d. o. o. Beograd Srbija / Serbia 2007 100% 

Tuš Trejd d. o. o. e.l. Skopje Makedonija / Macedonia 2008 100% 

Tuš nepremičnine d. o. o. Celje Slovenija / Slovenia 2011 100% 

Tuš d. o. o. Beograd Srbija / Serbia 2008 100% 

Tuš d. o. o. Bihać BIH / Bosnia and 
Herzegovina 2008 100% 

Tuš d. o. o. e.l. Skopje Makedonija / Macedonia 2007 100% 

Tuš Trading d.o.o.e.l. Skopje Makedonija / Macedonia 2011 100% 

Projeto d. o. o. Celje Slovenija / Slovenia 2010 100% 

Agro fin d. o. o. Celje Slovenija / Slovenia 2010 100% 

Agro plus d. o. o. Celje Slovenija / Slovenia 2011 100% 

TUŠMOBIL d. o. o. Ljubljana Slovenija / Slovenia 2008 
Lastnik / Owner 

Tuš Holding d. o. o. 
Celje 

 
  

povezana družba 
promet terjatev z 
DDV v letu 2013 

stanje terjatev 
31.12.2013 

promet obveznosti 
z DDV v letu 2013 

stanje poslovnih 
obveznosti 
31.12.2013 

stanje finančnih 
obveznosti 
31.12.2013 

Tuš Holding d.o.o. 119.257 110.088 20.624 847.248 5.487.467 

Engrotuš d.d. 3.224.279 867.791 252.876 23.329   

TUŠ nepremičnine 
d.o.o. 139.307 119 363.590 19.481   

skupaj: 3.482.843 977.998 637.090 890.058 5.487.467 



 
 
 
 

 
 
 

 

V izkazih družbe TUŠMOBIL d. o. o. so v postavkah izkaza poslovnega izida ter v izkazu 
bilance stanja prikazani prihodki, odhodki, terjatve in obveznosti do družb v skupini 
obvladujoče družbe Tuš Holding. 
 
Kot del skupine družba TUŠMOBIL d. o. o. določene storitve opravlja in prejema od 
povezanih oseb iz skupine. Družba opravlja storitve, povezane s telekomunikacijami. Poleg 
tega je družba zaračunavala drugim družbam v skupini tudi stroške poslovnih in tehničnih 
storitev. 
 
Pri povezanih družbah je imela v najemu trgovine, prostor za bazne postaje, najemala je 
poslovne in tehnične storitve ter nabavljala blago in material. 
 
Pomemben del stroškov družbe TUŠMOBIL d. o. o. pa so stroški obresti na posojilo, prejeto 
od Tuš Holdinga. 
 
Vse transakcije s povezanimi osebami so bile opravljene na tržnih osnovah. Tušmobil d.o.o. 
je v letu 2013 z družbami v skupini posloval v skladu z Zakonom o finančnem poslovanju in 
je za vse posle dobil ustrezno plačilo in nikoli ni bil prikrajša, prav tako pa ni bilo pomembnih 
transakcij, ki niso bile opravljene pod običajnimi tržnimi pogoji. 
 
Računovodski izkazi družbe TUŠMOBIL se vključujejo v konsolidirane računovodske izkaze 
skupine Tuš Holding. Konsolidirano letno poročilo družbe Tuš Holding je mogoče pridobiti na 
sedežu družbe Tuš Holding d. o. o., Resljeva ulica 16, 3000 Celje. 
 
2.5 Razkritje prejemkov poslovodstva in zaposlenih na podlagi individualne pogodbe  
 
Skupni znesek vseh prejemkov, ki so jih za opravljanje nalog v družbi v poslovnem letu 
prejeli člani poslovodstva, drugi delavci družbe, zaposleni na podlagi pogodbe, za katero ne 
velja tarifni del kolektivne pogodbe v družbi Tušmobil d. o. o.        
 

Postavka v EUR  Število 
članov 

Bruto plača – fiksni 
in variabilni del 

Regres za letni 
dopust in jubilejne 

nagrade 

Drugi prejemki 
in bonitete 

Skupaj 
prejemki  

Skupine oseb 
     

Zaposleni na podlagi 
individualnih pogodb o 
zaposlitvi 

2 167.984 1.600 26.154 195.738 

 
Družba Tušmobil je v letu 2007 izdala poroštvo za prejeti kredit g. Mirku Tušu, ki na dan 
31.12.2013 znaša 779.210 evrov. 
Za opravljanje funkcije nadzornega sveta člani niso dobili nobenih prejemkov. Družba v 
poslovnih knjigah nima evidentiranih terjatev ter obveznosti do poslovodstva in članov 
nadzornega sveta. 
 
2.6 Revizija 
 
V okviru stroškov storitev so izkazani tudi stroški storitev, ki jih je opravila revizijska hiša 
Ernst & Young d. o. o., v znesku 17.000 evrov, ki se v celoti nanašajo na revidiranje letnega 
poročila. Revizijska hiša Ernst & Young d. o. o. drugih storitev ni opravila. 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

2.7 Druga razkritja 
 
Družba v prilogah k računovodskim izkazom navaja pomembna razkritja, ki so potrebna za 
pošteno predstavitev, vendar ne razkriva tistih podatkov, katerih objava bi lahko povzročila 
družbi škodo.  
 
2.8 Dogodki po datumu bilance 
 
Po datumu bilance stanja 31. 12. 2013  do zaključka revizije ni bilo nobenih dogodkov, ki bi 
pomembno vplivali na računovodske izkaze za leto 2013. 
 
Letno poročilo je poslovodstvo odobrilo dne 28. 3. 2014. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

3.  POJASNILA IN RAZKRITJA K BILANCI STANJA 

 
3.1 Neopredmetena sredstva in dolgoročne aktivne časovne razmejitve 
 
Neopredmetena sredstva po vrstah 
 
 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

A.I. Neopredmetena sredstva in dolgoročne AČR 
(1+2+3+4+5) / Intagible assets and long-term 
deferred costs (1+2+3+4+5) 8.761.958 9.978.181 
1. Dolgoročne premoženjske pravice / Long-term 
property rights 6.533.711 7.501.965 

2. Dobro ime / Goodwill     
3. Dolgoročno odloženi stroški razvijanja / Long-term 
deferred development costs 

4. Druga neopredmetena sredstva     
5. Druge dolgoročne AČR / Other long-term deferred 
costs 2.228.247 2.476.216 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

Gibanje neopredmetenih sredstev družbe TUŠMOBIL d. o. o. v letu 2013 
 
 

Postavka v EUR / 
Item in EUR 

Dolgoročne 
premož. 
pravice / 

Long term 
property 

rights 

Neopred. 
sredstva v 
finančnem 
najemu / 
Finance 

leasing of 
intangible 

assets 

Druga 
neopred. 
sredstva / 

Other 
intangible 

assets 

Neopred. 
sredstva  v 
pridobivan. 
/ Intangible 
assets in 

acquisition 

Predujmi za 
neopred. 
sredstva / 
Advances 

for 
intangible 

assets 

Skupaj / Total 

NABAVNA 
VREDNOST / COST             

Stanje / Balance as 
at 1. 1. 2013 23.267.755 68.780 - 111.907  - 23.448.442 
Pridobitve, aktiviranja 
/ Acquisition, put to 
use  1.699.223 749.998 0 0 0 2.449.221 
Odtujitve, odpisi 
/Disposals, Writte 
offs -15.028 -4.280 0 0 0 -19.308 
Prerazporeditev 0 0 0 0 0 - 
Prenos / Transfer 176.407 -64.500 0 -111.907 0 - 

Stanje / Balance as 
at 31. 12. 2013 25.128.357 749.998 - 0 - 25.878.355 
POPRAVEK 
VREDNOSTI / 
ACCUMULATED 
AMORTIZATION             

Stanje/ Balance as 
at 1. 1. 2013 15.899.226 47.251 - - - 15.946.477 
Odtujitve, odpisi / 
Disposals -6.241 -2.568 0 0 0 -8809 
Amortizacija in 
prenos med stroške / 
Amortization 3.306.563 83.025 0 0 0 3.389.588 

Prerazporeditev / 
Reclassification 17.388 0 0 0 0 17.388  
Prenos / Transfer 52.707 -52.707 0 0 0 0 

Stanje / Balance as 
at 31. 12. 2013 19.269.643 75.001 - - - 19.344.644 
NEODPISANA 
VREDNOST / 
CARRYING 
AMOUNT             

Stanje / Balance as 
at 1. 1. 2013 7.368.529 21.529 - 111.907  - 7.501.965 

Stanje / Balance as 
at 31. 12. 2013 5.858.714 674.997 - 0 - 6.533.711 

 
Povečanje neopredmetenih sredstev predstavlja predvsem nabava programske opreme v 
vrednosti 251.572 evrov, nakup radijskih frekvenc v vrednosti 496.548 evrov in dograjevanje 
sistema za mobilne telekomunikacije v vrednosti 951.103 evrov. Povečanje neopredmetenih 
sredstev v finančnem najemu je vezano na sistem za mobilne telekomunikacije. 
 
Družba nima hipotekarnih obvez zaradi nakupa dolgoročno neopredmetenih sredstev 
oziroma sredstva niso zastavljena. 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 
 
 
 
Gibanje neopredmetenih sredstev družbe TUŠMOBIL d. o. o. v letu 2012 
 
 

Postavka v EUR / 
Item in EUR 

Dolgoročne 
premož. 
pravice / 

Long term 
property 

rights 

Neopred. 
sredstva v 
finančnem 
najemu / 
Finance 

leasing of 
intangible 

assets 

Druga 
neopred. 
sredstva / 

Other 
intangible 

assets 

Neopred. 
sredstva  v 
pridobivan. 
/ Intangible 
assets in 

acquisition 

Predujmi za 
neopred. 
sredstva / 
Advances 

for 
intangible 

assets 

Skupaj / Total 

NABAVNA 
VREDNOST / COST             

Stanje / Balance as 
at 1. 1. 2012 22.365.932 183.751 - - - 22.549.683 
Pridobitve, aktiviranja 
/ Acquisition, put to 
use  793.676 3.247 - 111.907 - 908.830 
Odtujitve, odpisi 
/Disposals, Writte 
offs -10.071 - - - - -10.071 

Prerazporeditev - - - - - - 

Prenos / Transfer 118.218 -118.218 - - - - 

Stanje / Balance as 
at 31. 12. 2012 23.267.755 68.780 - 111.907 - 23.448.442 
POPRAVEK 
VREDNOSTI / 
ACCUMULATED 
AMORTIZATION             

Stanje/ Balance as 
at 1. 1. 2012 11.928.308 89.172 - - - 12.017.480 

Odtujitve, odpisi / 
Disposals -8.230 - - - - -8.230 
Amortizacija in 
prenos med stroške / 
Amortization 3.905.966 31.261 - -  - 3.937.227 

Prerazporeditev / 
Reclassification - - - - - - 

Prenos / Transfer 73.182 -73.182 - - -  - 

Stanje / Balance as 
at 31. 12. 2012 15.899.226 47.251 - - - 15.946.477 
NEODPISANA 
VREDNOST / 
CARRYING 
AMOUNT             

Stanje / Balance as 
at 1. 1. 2012 10.437.624 94.579 - - - 10.532.203 

Stanje / Balance as 
at 31. 12. 2012 7.368.529 21.529 - 111.907 - 7.501.965 

 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 
 
 
 
Gibanje dolgoročnih AČR družbe TUŠMOBIL d. o. o. v letu 2013 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 

Usredstveni 
stroški 

prodajnih 
vzpodbud 

Ostali 
dolgoročno 

odloženi stroški 

Skupaj / 
Total 

Stanje / Balance as at 1. 1. 
2013 2.061.353 414.863 2.476.216 

Povečanje 9.176.643 5.127 9.181.770 

Amortizacija / Amortization   -94.352 -94.352 
Prenos med stroške -3.356.618 -100.212 -3.456.830 

Prevrednotenje, odpis, odtujitev   -625 -625 

Prenos / Transfer -5.865.535 -12.397 -5.877.932 

Stanje / Balance as at 31. 12. 
2013 2.015.843 212.404 2.228.247 

 
 
Povečanje dolgoročnih AČR predstavljajo predvsem  usredstveni stroški prodajnih vzpodbud 
v vrednosti 9.176.643 evrov. 
 
Prenos dolgoročnih aktivnih časovnih razmejitev v znesku 5.865.535 evrov predstavlja 
prenos kratkoročnega dela subvencioniranja telefonskih aparatov na kratkoročne aktivne 
časovne razmejitve.  
 
 
Gibanje dogoročnih AČR družbe TUŠMOBIL d. o. o. v letu 2012 
 
 

Postavka v EUR / Item in 
EUR 

Usredstveni 
stroški 

prodajnih 
vzpodbud 

Ostali 
dolgoročno 

odloženi stroški 

Skupaj / 
Total 

Stanje / Balance as at 1. 1. 
2012 1.270.522 583.118 1.853.640 

Povečanje 9.241.312 35.904 9.277.216 

Amortizacija / Amortization   -131.584 -131.584 
Prenos med stroške -3.213.113 -48.955 -3.262.068 

Prevrednotenje, odpis   -11.266 -11.266 

Prenos / Transfer -5.237.368 -12.354 -5.249.722 

Stanje / Balance as at 31. 
12. 2012 2.061.353 414.863 2.476.216 



 
 
 
 

 
 
 

 

3.2 Opredmetena osnovna sredstva 
 
Opredmetena osnovna sredstva po vrstah 
 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

A.II. Opredmetena osnovna sredstva (1+2+3+4) / 
Property, plant and equipment (1+2+3+4) 26.523.084 29.433.227 

1. Zemljišča in zgradbe / Land and buildings     

a) Zemljišča / Land     

b) Zgradbe / Buildings     
2. Proizvajalne naprave in stoji / Machinery and 
plant     
3. Druge naprave in oprema / Other plant and 
equipment 23.699.869 26.854.964 
4. Opredmetena osnovna sredstva, ki se 
pridobivajo / Property, plant and equipment being 
acquired 2.823.215 2.578.263 
a) Opredmetena osnovna sredstva v gradnji in izdelavi  
/ Property, plant and equipment under construction 2.763.626 2.578.263 
b) Predujmi za pridobitev opredmetenih osnovnih 
sredstev / Advances for acquisition of property, plant 
and equipment 59.589   
 
Pri opredmetenih osnovnih sredstvih v gradnji in izdelavi gre za investicije v izgradnjo baznih 
postaj, investicijski material v skladišču, ki je prav tako namenjen za izgradnjo omrežja in 
naložbe v IT opremo, ki je povezana z baznimi postajami. 



 
 
 
 

 
 
 

 

Gibanje opredmetenih osnovnih sredstev družbe TUŠMOBIL d. o. o. v letu 2013 
 
 

Postavka v EUR / Item 
in EUR 

Oprema in 
drobni 

inventar/ 
Equipment 

Oprema v 
finančnem 
najemu / 
Finance 
leasing of 
equipment 

Stroški 
razgradnje 

baznih postaj / 
Costs of base 

station 
dismantlement  

Vlaganja v tuja 
osnovna 
sredstva / 

Investments in 
fixed assets 
owned by 
others 

Oprema v 
pridobivanju 
/ Equipment 
in aquisition 

Predujmi za  
pridob. 

opredm. osn.  
sred. / 

Advances for 
assets 

Skupaj /  
Total 

NABAVNA VREDNOST / 
COST 

              

Stanje / Balance as at 
1. 1. 2013 

53.940.042  2.110.767  1.609.420  1.076.300  2.718.989  - 61.455.518  

Pridobitve, aktiviranja / 
Acquisition, put to use  

1.036.389  945.916  78.480  - 804.736  59.589  2.925.110  

Odtujitve, odpisi 
/Disposals, Writte offs 

1.617.900  52.564  8.850  - - - 1.679.314  

Prerazporeditev - - - - - - - 

Prenos / Transfer 2.502.989  -2.023.246  - 76.165  -555.908  - - 

Stanje / Balance as at 
31. 12. 2013 

55.861.520  980.873  1.679.050  1.152.465  2.967.817  59.589  62.701.314  

POPRAVEK VREDNOSTI 
/ ACCUMULATED 
AMORTIZATION 

              

Stanje / Balance as at 
1. 1. 2013 

29.730.580  1.234.017  365.885  551.083  140.726  - 32.022.291  

Odtujitve, odpisi / 
Disposals 

1.474.027  26.563  3.425  - - - 1.504.015  

Amortizacija in prenos med 
stroške / Amortization 

5.063.749  328.491  108.389  95.860  - - 5.596.489  

Prevrednotenje /  - - - - 63.465  - 63.465  

Prenosi 1.375.335  -1.451.500  - 76.165  - - - 

Stanje / Balance as at 
31. 12. 2013 

34.695.637  84.445  470.849  723.108  204.191  - 36.178.230  

NEODPISANA 
VREDNOST / CARRYING 
AMOUNT 

              

Stanje / Balance as at 
1. 1. 2013 

24.209.462  876.750  1.243.535  525.217  2.578.263  - 29.433.227  

Stanje / Balance as at 
31. 12. 2013 

21.165.883  896.428  1.208.201  429.357  2.763.626  59.589  26.523.084  

 
Večje investicije v opredmetena osnovna sredstva predstavljajo: 
 

• oprema: investicije v izgradnjo baznih postaj v vrednosti 696.057 evrov, 
telekomunikacijska oprema v vrednosti 231.910 evrov;  

• oprema v finančnem najemu: telekomunikacijska oprema  v vrednosti 750.002 evrov, 
računalniška oprema v vrednosti 195.814 evrov;  

• oprema v pridobivanju: gre za investicije v izgradnjo baznih postaj, investicijski 
material v skladišču, ki je prav tako namenjen za izgradnjo omrežja in naložbe v IT 
opremo, ki je povezana z baznimi postajami, v vrednosti 804.736 evrov. 

 
Prenos iz opreme v finančnem najemu v opremo, drobni inventar in vlaganja je nastal zaradi 
zaključenih finančnih lizingov in prenosa lastninskih pravic na družbo Tušmobil. 
 
Družba nima hipotekarnih obvez zaradi nakupa opredmetenih osnovnih sredstev oziroma 
sredstva niso zastavljena. V letu 2012 in 2013 družba ni kapitalizirala obresti od prejetih 
posojil. 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 
Gibanje opredmetenih osnovnih sredstev družbe TUŠMOBIL d. o. o. v letu 2012 
 
 

Postavka v EUR / Item 
in EUR 

Oprema in 
drobni 

inventar/ 
Equipment 

Oprema v 
finančnem 
najemu / 
Finance 
leasing of 
equipment 

Stroški 
razgradnje 

baznih postaj / 
Costs of base 

station 
dismantlement  

Vlaganja v tuja 
osnovna 
sredstva 

Oprema v 
pridobivanju 
/ Equipment 
in aquisition 

Predujmi za  
pridob. 

opredm. osn.  
sred. 

Skupaj /  
Total 

NABAVNA VREDNOST / 
COST 

              

Stanje / Balance as at 
1. 1. 2012 

49.761.596 2.847.848 1.420.240 1.070.927 3.449.593 - 58.550.204 

Pridobitve, aktiviranja / 
Acquisition, put to use  

2.373.038 38.967 198.000 5.373 488.244 - 3.103.622 

Odtujitve, odpisi 
/Disposals, Writte offs 

-168.763 -18.628 -8.820 - -2.097 - -198.308 

Prerazporeditev - - - - - - - 

Prenos / Transfer 1.974.171 -757.420 - - -1.216.751 - - 

Stanje / Balance as at 
31. 12. 2012 

53.940.042 2.110.767 1.609.420 1.076.300 2.718.989 - 61.455.518  

POPRAVEK VREDNOSTI 
/ ACCUMULATED 
AMORTIZATION 

              

Stanje/ Balance as at 1. 
1. 2012 

22.751.219 1.293.962 266.366 455.357 74502 - 24.841.406  

Odtujitve, odpisi / 
Disposals 

-154.729 -9.606 -1.921 0 0 - -166.256 

Amortizacija in prenos med 
stroške / Amortization 

6.580.888 492.321 101.440 95.726 0 - 7.270.375 

Prevrednotenje /  10.542 0 0 0 66.224 - 76.766 

Prenosi 542.660 -542.660 0 0 0 - - 

Stanje / Balance as at 
31. 12. 2012 

29.730.580 1.234.017 365.885 551.083 140.726 - 32.022.291 

NEODPISANA 
VREDNOST / CARRYING 
AMOUNT 

              

Stanje / Balance as at 
1. 01. 2012 

27.010.377 1.553.886 1.153.874 615.570 3.375.091 - 33.708.798 

Stanje / Balance as at 
31. 12. 2012 

24.209.462 876.750 1.243.535 525.217 2.578.263 - 29.433.227 

 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

3.3 Dolgoročne finančne naložbe 
 
Gibanje dolgoročnih finančnih naložb v letu 2013 v družbi 
  

Postavka v EUR / Item in EUR 

Delnice in 
deleži v 

družbah v 
skupini / 

Shares and 
interests in 
the Group 

Druge 
dolgoročne 

finančne 
naložbe / Other 

long-term 
financial 

investments 

Dolgoročna 
posojila 

družbam v 
skupini / Long-
term loans to 

Group 
companies 

Dolgoročna 
posojila 

drugim / Long-
term loans to 

others 

Skupaj / Total 

NABAVNA VREDNOST / COST 
Stanje / Balance as at 31. 12. 2012 - 172.317 - - 172.317
Povečanja(+) / Increase (+) - - - - -
Dokapitalizacija - - - - -
Pridobitve / Acquisitions - - - - -
Zmanjšanja(–) / Decreases (–) - - - - -
Odtujitve – prodaja, vračilo / Disposals – 
sale, return - - - - -
Odtujitve – prenos na sredstva za 
odtujitev / Disposal – transfer to assets 
for disposal  - - - - -
Prenos na kratkoročna posojila / Transfer 
to short-term loans - - - - -
Stanje / Balance as at 31. 12. 2013 - 172.317 - - 172.317
POPRAVEK VREDNOSTI / 
ADJUSTMENT 
Stanje / Balance as at 31. 12. 2012 - 172.317- - - 172.317
Prevrednotenja / Revaluation - - - - -
Odtujitve – prenos na sredstva za 
odtujitev / Disposal – transfer to assets 
for disposal -
Stanje / Balance as at 31. 12. 2013 - 172.317 - - 172.317
 
NEODPISANA VREDNOST / 
CARRYING AMOUNT 
Stanje / Balance as at 31. 12. 2012 - - - - -
Stanje / Balance as at 31. 12. 2013 - - - - -

 
Naložbe v druge delnice predstavljajo 0,5-odstotni delež v podjetju Global Net Grupa d. d. 
Naložba je v celoti oslabljena. 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

3.4 Dolgoročne poslovne terjatve 
 
Dolgoročne poslovne terjatve po vrstah 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

A.V. Dolgoročne poslovne terjatve (1+2+3) / 
Long-term operating receivables (1+2+3) 137.335 137.335 
1. Dolgoročne poslovne terjatve do družb v skupini 
obvladujoče družbe / Long-term operating 
receivables to companies in the controlling 
company�s Group - - 
2. Dolgoročne poslovne terjatve do kupcev / Long-
term operating trade receivables - - 
3. Dolgoročne poslovne terjatve do drugih / Long-
term operating receivables from others 137.335 137.335 

 
Dolgoročne poslovne terjatve do drugih predstavljajo dane varščine za poplačilo 
večmesečne zamude ali povzročitev škode pri najemu poslovnih prostorov in baznih postaj v 
višini 26.364 evrov in dolgoročne terjatve iz naslova prisilne poravnave družbe T-2 v višini 
110.971 evrov, ki zapadejo v plačilo v letu 2021. 
 
3.5  Zaloge  
 
Zaloge po vrstah 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

B.II. Zaloge (1+2+3+4) / Inventories (1+2+3+4) 2.637.278 1.438.910 

1. Material / Materials - - 

2. Nedokončana proizvodnja / Work in progress - - 
3. Proizvodi in trgovsko blago / Products and 
merchanidse 2.637.278 1.438.910 

4. Predujmi za zaloge / Advances for inventories - - 

 
Podjetje nima zastavljenih zalog v jamstvo za obveznosti. 
Pri redni letni inventuri je bilo ugotovljeno za 2.700 evrov manjkov in 274 evrov viškov. 
 
Zalogo smo v letu 2013 oslabili v vrednosti 21.776 evrov. 
Knjigovodska vrednost zalog na dan 31.12.2013 ne presega njihove ocenjene čiste iztržljive 
vrednosti.  
 
3.6  Kratkoročne poslovne terjatve 
 
Kratkoročne poslovne terjatve po vrstah 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

B.IV. Kratkoročne poslovne terjatve (1+2+3) / 
Short-term operating receivables (1+2+3) 17.034.192 14.551.073 
1. Kratkoročne poslovne terjatve do družb v skupini 
/ Short-term operating receivables due from Group 
companies 977.998 925.798 
2. Kratkoročne poslovne terjatve do kupcev / Short-
term operating trade receivables 14.988.078 13.062.913 
3. Kratkoročne poslovne terjatve do drugih / Short-
term operating receivables due from others 1.068.116 562.362 



 
 
 
 

 
 
 

 

 
Družba terjatev nima zavarovanih. Kreditno tveganje do naročnikov je široko razpršeno 
(večina naročnikov so fizične osebe). Za ostale terjatve (večinoma domačih in tujih 
operaterjev) pretekle izkušnje kažejo, da ni pomembnih tveganj iz tega poslovanja. 
Kratkoročne poslovne terjatve do drugih so sestavljene iz terjatev iz naslova predujmov višini 
350.461evrov, terjatev iz naslova DDV v višini 629.287 evrov ter ostalih terjatev (do katričnih 
hiš, izvršiteljev itd.) v višini 88.367 evrov. 
 
Kratkoročne poslovne terjatve na dan 31. 12. 2013 po rokih zapadlosti 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 31. 12. 2013 31. 12. 2012 

Kratkoročne poslovne terjatve / Short-
term operating receivables 17.034.192 14.551.073 

NEZAPADLE / NOT PAST DUE 11.304.723 9.622.419 
ZAPADLE / PAST DUE 16.467.900 14.229.246 
– do 30 dni / up to 30 days 1.525.794 1.364.546 
– od 31 do 90 dni / from 31 to 90 days 1.143.597 967.728. 
– nad 90 dni / more than 90 days 13.798.509 11.896.972 
POPRAVEK VREDNOSTI / ALLOWANCE      -10.738.431 -9.300.592 

 

Na dan 31. 12. 2013 družba izkazuje kratkoročne poslovne terjatve do kupcev, zapadle nad 
enim letom, za katere ni bil oblikovan popravek vrednosti, v znesku 443.648 evrov. 
Večinoma gre za terjatve do tujih operaterjev iz naslova roaminga ter terjatve do fizičnih in 
manjših pravnih oseb, s katerimi je dogovorjeno obročno odplačevanje v postopku  
predsodne obravnave.  
 
V letu 2013 je družba oblikovala popravek vrednosti terjatev v znesku 2.826.870 evrov in 
pripoznala prihodke iz naslova odprave popravka v vrednosti 1.119.549 evrov. 
 
Kratkoročne poslovne terjatve na dan 31. 12. 2013 po območnih odsekih 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

B.IV. Kratkoročne poslovne terjatve / 
Short-term operating receivables 17.034.192 14.551.073 
Slovenija – domači trg / Slovenia – local 
market 15.639.659 13.288.518 

Tuji trg / Foreign market 1.394.533 1.262.555 

 
3.7 Denarna sredstva 
 
Denarna sredstva po vrstah 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

B.V. Denarna sredstva (1+2+3+4) / 
Cash (1+2+3+4) 390.774 146.177 
1. Denarna sredstva v blagajni / Cash on 
hand 16.221 13.590 
2. Denarna sredstva na računih / Cash 
at bank 374.553 132.587 

3. Prejeti čeki / Cheques received - - 
4. Druge takoj unovčljive vrednotnice / 
Other readily convertible securities - - 

 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

3.8 Kapital 
 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

A. KAPITAL / EQUITY  21.252.417 18.488.775 

I. Vpoklicani kapital / Called-up capital 32.824.528 32.024.528 

II. Kapitalske rezerve / Capital surplus - - 

III. 
Rezerve iz dobička / Revenue 
reserves - - 

IV. Presežek iz prevrednotenja / 
Revaluation surplus -57.552 - 

V. Preneseni čisti poslovni izid / 
Retained earnings -13.535.753 -10.543.958 

VI. Čisti poslovni izid poslovnega leta / 
Net profit or loss for the year 2.021.194 -2.991.795 

 
 
Vpoklicani kapital se je v letu 2013 povečal za 800.000 evrov iz naslova vplačila kapitala s 
strani Tuš Holdinga. 
 
 
Ohranjanje kupne moči kapitala in vpliv na poslovni izid  
 

 

Znesek 
kapitala / 
Capital 
amount 

% rasti / 
% 

growth 

Izračunan 
učinek / 
Effect 

Zmanjšan poslovni izid 
– čisti dobiček / 

Decreased profit or loss 
– net profit 

Kapital – vse kategorije, razen tekočega 
dobička (za ŽP) / Capital – all categories 
except the net profit or loss for the year 

19.231.223 0,7 134.619 1.714.818 

 
V letu 2013 je bila rast življenjskih potrebščin 0,7-odstotna.   
 
3.9 Rezervacije in dolgoročne pasivne časovne razmejitve 
 
Dolgoročne rezervacije po vrstah 
 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

B. REZERVACIJE IN DOLGOROČNE PČR / 
PROVISIONS AND LONG-TERM ACCRUED 
COSTS AND DEFERRED REVENUES 1.895.460 1.769.855 
1. Rezervacije za pokojnine in podobne obveznosti / 
Provisions for pensions and similar obligations 189.013 113.956 
2. Rezervacije za stroške razgradnje / Costs of 
dismantlement 1.679.050 1.609.420 
3. Dolgoročne pasivne časovne razmejitve / Long 
term accrued costs and deferred revenues 27.397 46.479 

 
 
 
Rezervacije za odpravnine ob upokojitvi in jubilejne nagrade so višje zaradi stalnosti 
zaposlenih in s tem višje verjetnosti za prejem jubilejnih nagrad v prihodnjih letih. 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

Rezervacije za jubilejne nagrade in odpravnine ob upokojitvi so oblikovane na podlagi 
aktuarskega izračuna.  
Po pričakovanjih naj bi se z odstranjevanjem baznih postaj začelo po 15 letih od podpisa 
pogodb o najemu prostora za bazne postaje (brez upoštevanja možnosti podaljšanja 
najemnih pogodb). Stroški razgradnje so ocenjeni na podlagi cen izvajalcev za posamezen 
tip bazne postaje. V letu 2013 so se rezervacije za razgradnjo baznih postaj povečale v 
vrednosti 78.480 evrov zaradi izgradnje novih baznih postaj. Zaradi odstranitve začasno 
postavljenih mobilnih baznih postaj so se rezervacije zmanjšale za 8.850 evrov. 
Dolgoročne pasivne časovne razmejitve so se zmanjšale zaradi prenosa kratkoročnega dela 
na kratkoročne pasivne časovne razmejitve višini 19.083 evrov.  
 
 
Gibanje rezervacij v letu 2013 
 

Vrsta dolgoročne rezervacije 
Stanje / 

Balance as 
at 1.1.2013 

Oblikovanje Koriščenje Odprava 

Stanje / 
Balance as 

at 
31.12.2013 

Dolgoročne rezervacije za jubilejne nagrade 84.893 14.020 - - 98.913 
Dolgoročne rezervacije za odpravnine ob upokojitvi 29.063 61.037 - - 90.100 
Dolgoročne rezervacije za razgradnjo baznih postaj 1.609.420 78.480 8.850 - 1.679.050 

SKUPAJ / TOTAL 1.723.376 153.537 8.850 0 1.868.063 

 

Rezervacije za jubilejne nagrade in odpravnine ob upokojitvi so bile v letu 2013 oblikovane v 
višini 75.057 evrov, od tega preko kapitala v znesku 57.552 evrov in preko poslovnega izida 
v višini 17.505 evrov. 
 
 
3.10 Dolgoročne finančne obveznosti 
 
Dolgoročne finančne obveznosti po vrstah 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

C.I.) Dolgoročne finančne obveznosti (1+2+3+4) / 
Long-term financial liabilities (1+2+3+4) 12.878.278 6.915.310 
1. Dolgoročne finančne obveznosti do družb v skupini / 
Long-term financial liabilities to Group companies  5.487.467 5.487.467 
2. Dolgoročne finančne obveznosti do bank / Long-term 
financial liabilities to banks 2.387.354 1.303.024 
3. Dolgoročna finančne obveznosti na podlagi obveznic / 
Long-term financial liabilities from bonds 4.141.500 - 
4. Druge dolgoročne finančne obveznosti / Other long-
term financial liabilities 861.957 124.819 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 
Gibanje dolgoročnih finančnih obveznosti iz naslova prejetih posojil  
 

Postavka v EUR / Item in EUR   

Stanje / Balance as at 31.12.2012 6.915.310 

    

Povečanja / Increase  6.880.197 

Pripojitev    

Nova posojila / New loans 775.868 

Obveznice 5.020.000 

Povečanja iz naslova prekvalifikacije kratkoročnega posojila 1.084.329 

    

Zmanjšanja / Decrease 917.229 

Odplačila posojil (glavnica) / Repayment of loans (principal) 0 

Zmanjšanja iz naslova prodaje odvisnih družb / Disposal of subsidiaries   

Kratkoročni del dolgoročnih finančnih obveznosti / Short-term amounts of long-term financial 
liabilities 910.109 

Sprememba obveznosti v kapital   

zmanjšanje zaradi prekinitve lizinga 7.120 

Stanje / Balance as at 31.12.2013 12.878.278 

 
 
Družba je v letu 2013 povečala posojilo iz naslova finančnih lizingov za nakup opreme iz 
naslova prekvalifikacije kratkoročnega posojila pri bankah, iz naslova reprograma na nivoju 
skupine ter iz naslova obveznosti na podlagi izdanih obveznic v višini 4.141.500€ 
Zmanjšanje obveznosti iz naslova prejetih posojil je prenos kratkoročnega dela posojila pri 
bankah iz naslova reprograma na nivoju skupine, pri drugih družbah, finančnih najemih ter 
na podlagi izdanih obveznic 
 
 
Zapadlost dolgoročnih posojil po letih 
 
Skladno s sporazumom o reprogramu podpisanega z bankami na nivoju skupine Tuš so 
krediti do bank z dnem 21.6.2011 preknjiženi na dolgoročne finančne obveznosti. Ročnost 
kreditov je 31.12.2017. Obrestna mera je 3 mesečni euribor + 2,75 % do konca leta 2013. Od 
leta 2014 je pribitek 3,75 odstotka. Vsi krediti so zavarovani z menicami in poroštvi 
povezanih družb. 
Letna obrestna mera pri dolgoročno dobljenem posojilu v višini 5.487.467 evrov od družbe 
TUŠ HOLDING d. o. o. je 7 odstotkov. Posojilo zapade v plačilo do 31. 12. 2015.  
Obrestna mera pri finančnih najemih je od 6 do 7,292 odstotka. Stanje finančnih najemov na 
dan 31.12.2013 je 1.432.662 evrov, v plačila zapadajo mesečno ali trimesečno do 22. 9. 
2018. Zavarovani so bodisi z menicami bodisi s poroštvom povezanih družb. Obroki lizingov, 
ki zapadejo v plačilo v letu 2014, so izkazani med kratkoročnimi finančnimi obveznostmi v 
višini 636.628 evrov. Finančnih in poslovnih obveznosti z rokom dospelosti, daljšim od pet 
let, družba nima. 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

 
3.11 Dolgoročne poslovne obveznosti 
 
Dolgoročne poslovne obveznosti po vrstah 
 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

C.II.) Dolgoročne poslovne obveznosti (1+2+3+4+5) / 
Long-term operating liabilities (1+2+3+4+5) 5.936.937 94.473 
1. Dolgoročne poslovne obveznosti do družb v skupini 
obvladujoče družbe / Long-term operating liabilities to 
companies in the controlling company�s Group - - 
2. Dolgoročne poslovne obveznosti do dobaviteljev / Long-
term trade payables - - 

3. Dolgoročne menične obveznosti / Long-term bills payable - - 
4. Dolgoročne poslovne obveznosti na podlagi predujmov / 
Long-term operating liabilities from advances - - 
5. Druge dolgoročne poslovne obveznosti / Other long-term 
operating liabilities 5.936.937 94.473 

 
Dolgoročne poslovne obveznosti do dobaviteljev so se povečale zaradi prekvalifikacije 
kratkoročnih obveznosti v dolgoročne obveznosti v višini 5.109.206 evrov skladno z 
dogovorom z največjim upnikom o postopni poravnavi obveznosti in zaradi novih obveznosti 
skladno s pogodbo z dobaviteljem opreme in blaga v višini 733.258 evrov, obrestne mere se 
gibljejo v razponu od 0 do 3M Euribor +4%. 
 
3.12 Kratkoročne finančne obveznosti 
 
Kratkoročne finančne obveznosti po vrstah 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

Č.II.) Kratkoročne finančne obveznosti (1+2+3+4) / 
Short-term financial liabilities (1+2+3+4) 1.654.058 3.946.816 
1. Kratkoročne finančne obveznosti do družb v 
skupini / Short-term financial liabilities to Group 
companies     
2. Kratkoročne finančne obveznosti do bank / Short-
term financial liabilities to banks 113.932 1.810.640 
3. Kratkoročne finančne obveznosti na podlagi 
obveznic / Short-term financial liabilities from bonds 878.500 - 
4. Druge kratkoročne finančne obveznosti / Other 
short-term financial liabilities 661.626 2.136.176 

 
 
Kratkoročnih posojil družba nima. 
 
Kratkoročni del dolgoročnih posojil in finančnih najemov je pojasnjen v točki 3.10 in je le 
prenos kratkoročnega dela posojila pri bankah iz naslova reprograma na nivoju skupine v 
višini 113.932€, pri drugih družbah in finančnih najemih v višini 661.626€ ter kratkoročni del 
obveznosti iz naslova izdanih obveznic v višini 878.500€. 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

3.13 Kratkoročne poslovne obveznosti 
 
Kratkoročne poslovne obveznosti po vrstah 
 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

Č.III.) Kratkoročne poslovne obveznosti / Short-
term operating liabilities 16.881.160 28.872.822 
1. Kratkoročne poslovne obveznosti do družb v 
skupini / Short-term operating liabilities to Group 
companies 893.491 2.274.539 
2. Kratkoročne poslovne obveznosti do dobaviteljev / 
Short-term trade payables 13.701.346 23.692.726 
3. Kratkoročne menične obveznosti / Short-term bills 
payable     
4. Druge kratkoročne poslovne obveznosti / Other 
short-term operating liabilities 2.286.323 2.905.557 

 
Kratkoročne poslovne obveznosti vsebujejo obveznosti iz naslova predujmov v višini 302.201 
evrov, plač zaposlenih v višini 365.444 evrov,  DDV ter DDPO v višini 682.704 evrov, obresti 
881.052€ (od tega obresti do TUŠ HOLDING v višini 846.801€) ter ostalih poslovnih 
obveznosti v višini 54.923€ 
 
 
 
Kratkoročne poslovne obveznosti na dan 31. 12. 2013 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

Kratkoročne poslovne obveznosti / Short-term 
operating liabilities 16.881.160 28.845.822 

Slovenija – domači trg / Slovenia – local market 12.685.350 24.344.467 

Tuji trg / Foreign market 4.195.810 4.501.355 

 
Kratkoročne poslovne obveznosti v letu 2013 na domačem trgu so se v primerjavi z letom 
2012 zmanjšale predvsem zaradi poplačila dela obveznosti do največjega upnika ob izdaji 
obveznic, prenosa preostale obveznosti do največjega upnika med dolgoročne poslove 
obveznosti ter zaradi boljšega plačevanja zapadlih obveznosti. 
 
 
3.14 Kratkoročne časovne razmejitve 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 31.12.2013 31.12.2012 

Aktivne časovne razmejitve / Deferred costs 
(expenses) and accrued revenues 7.238.098 6.675.789 
Pasivne časovne razmejitve / Accrued costs 
(expenses) and deferred revenues 2.224.409 2.272.641 

 
 
Aktivne časovne razmejitve 
Kratkoročno odloženi stroški vključujejo razmejene stroške za najemnine lokacij baznih 
postaj v vrednosti 533.109 evrov in druge odložene stroške, ki so bili zaračunani v letu 2013, 
nanašajo pa se na leto 2014 (stroški vzdrževanja, licenc, najem opreme...), v vrednosti 
102.783 evrov. 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

Kratkoročno odloženi stroški vključujejo tudi razmejene stroške subvencioniranih telefonov, ki 
se nanašajo na leto 2014, v vrednosti 5.865.535 evrov.  
Kratkoročno nezaračunani prihodki se nanašajo na prihodke za leto 2013, ki bodo  
zaračunani v  2014 v vrednosti 30.152 evrov in vkalkulirani dobropisi za roaming v vrednosti 
706.519 evrov. 
 
Med načrtovanim oblikovanjem in črpanjem kratkoročno odloženih stroškov ni razlik. 
Med načrtovanim oblikovanjem in črpanjem kratkoročno nezaračunanih prihodkov je razlika 
1.888 evrov zaradi prenizko vkalkuliranih dobropisov za roming. 
 
Pasivne časovne razmejitve 
Kratkoročno odloženi prihodki se nanašajo na prodane in neaktivirane vrednostnice za 
predplačniške pogovore v vrednosti 975.241 evrov, vnaprej zaračunane naročnine, 
najemnine opreme in druge storitve v vrednosti 93.469 evrov. 
Kratkoročno vnaprej vračunani stroški vsebujejo stroške, ki so nastali v letu 2013 in za katere 
bomo račune prejeli šele v letu 2014, v vrednosti 989.378 evrov, ter stroške za neizkoriščene 
dopuste iz leta 2013 v vrednosti 166.321 evrov. 
 
Med načrtovanim oblikovanjem in črpanjem kratkoročno vnaprej vračunanih stroškov je 
razlika 55.370 evrov zaradi previsoko vkalkuliranih stroškov marketinga in IPTV ter 13.822 
evrov zaradi previsoko vkalkuliranih dobropisov za roming. 
 
 
 
3.15 Zunajbilančne postavke  
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 
Zunajbilančna sredstva in obveznosti / Off 
balance sheet assets and liabilities   802.210 2.295.779 
dane garancije in poroštva / guaantees and sureties 
given 779.210 2.230.779 

prejete bančne garancije / bank guarantees received 23.000 65.000 

 
 
Dane garancije in poroštva predstavljajo dano poroštvo za bančni kredit povezani osebi v 
vrednosti 779.210 evrov. 
Družba ima pri banki sklenjeno pogodbo o akreditivu v vrednosti 2.000.000 evrov, 
namenjenem kot zavarovanje za plačilo zapadlih obveznosti do dobavitelja Nokia Solutions 
and Networks.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

4.  POJASNILA IN RAZKRITJA K IZKAZU POSLOVNEGA IZIDA 

 
4.1 Poslovni prihodki 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Prihodki od prodaje na domačem trgu / Net sales on the domestic 
market 67.856.221 64.259.570 
Prihodki od prodaje proizvodov in storitev / Revenues from the sale of 
products and services  65.428.541 62.491.374 

- od tega v skupini 791.592 1.150.105 

Prihodki od prodaje trgovskega blaga in materiala / Revenues from the 
sale of merchandise and materials 2.427.680 1.768.196 

- od tega v skupini 789.490 467.462 
Prihodki od prodaje na trgu EU / Net sales revenues on the EU 
market 5.861.186 4.589.761 
Prihodki od prodaje proizvodov in storitev / Revenues from the sale of 
products and services  5.849.356 4.579.477 

Prihodki od prodaje trgovskega blaga in materiala / Revenues from the 
sale of merchandise and materials 11.830 10.284 
Prihodki od prodaje izven EU / Net sales revenues on foreign 
market outside the EU 2.190.987 3.317.100 
Prihodki od prodaje proizvodov in storitev / Revenues from the sale of 
products and services  2.190.987 3.317.100 

- od tega v skupini - - 

Prihodki od prodaje trgovskega blaga in materiala / Revenues from the 
sale of merchandise and materials     

- od tega v skupini - - 

Skupaj / Total 75.908.394 72.166.431 

 
 
4.2 Drugi poslovni prihodki 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Presežek pri prodaji neopredmetenih in 
opredmetenih osnovnih sredstev / Surplus in the sale 
of fixed assets 88.633 36.233 
Odpisi obveznosti iz preteklih let / Write-offs of 
liabilities from previous periods 338.135 626 
Prihodki od poplačil odpisanih terjatev / Revenues 
from collection of written-off receivables 1.119.549  1.509.166 
Prihodki iz poslovnih združitev / Revenues from 
mergers - - 
Poraba in odprava rezervacij / Utilization and reversal 
of provisions  4.866 - 
Subvencije, dotacije, denarne pomoči / Subsidies, 
grants and financial assistance - - 

Drugi poslovni prihodki / Other operating revenues 754.030  378.790 

Skupaj / Total 2.305.213 1.924.815 

 
Drugi poslovni prihodki vsebujejo prihodke iz naslova prevrednotovalnih poslovnih prihodkov 
pri prodaji osnovnih sredstev v višini 88.633 evrov,  prihodke iz naslova poplačil odpisanih 
terjatev v višini 1.119.549 evrov, odpisa obveznosti v višini 338.135 evrov, poslovnih 
prihodkov  iz naslova izvršb v višini 353.633 evrov in drugih poslovnih prihodkov v višini 
400.397 evrov.    



 
 
 
 

 
 
 

 

 
4.3 Stroški 
 
Stroški blaga, materiala  
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Nabavna vrednost prodanega materiala in blaga / Cost of goods and materials sold 2.556.738 1.829.098 

Stroški energije 1.558.011 1.503.571 

Drugi stroški materiala 257.838 326.131 

Skupaj / Total 4.372.587 3.658.800 

 
Stroški storitev  
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Stroški transportnih storitev 598.394 584.951 

Stroški storitev vzdrževanja 2.611.926 2.601.987 

Stroški najemnin 7.278.116 7.299.420 

Stroški povračil zaposlencem v zvezi z delom 39.708 73.276 

Stroški plačilnega prometa in zavarovanj 276.560 338.084 

Stroški intelektualnih in osebnih storitev 1.576.680 1.289.750 

Stroški medomrežnega povezovanja in gostovanja 11.684.904 14.124.690 

Stroški opravljanja storitev 24.106.400 21.654.750 

Stroški drugih storitev 4.650.312 4.824.580 

Skupaj / Total 52.823.000 52.791.488 

 
Stroški dela 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Stroški plač / Salaries 4.181.309 4.410.820 

Stroški socialnih zavarovanj / Social security insurance costs 312.667 338.002 

od tega stroški pokojninskih zavarovanj / of which pension insurance costs 375.900 396.090 

Drugi stroški dela / Other costs of labour 481.646 490.104 

Skupaj / Total 5.351.522 5.635.016 

 
Odpisi vrednosti 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Amortizacija opredmetenih osnovnih sredstev / Amortization 5.596.489 7.270.375 

Amortizacija neopredmetenih dolgoročnih sredstev / Amortization 3.483.941 4.068.810 

Prevrednotovalni poslovni odhodki pri neopredmetenih sredstvih in opredmetenih 
osnovnih sredstvih / Revaluation operating expenses associated with fixed assets 224.563 108.222 

Prevrednotovalni poslovni odhodki pri terjatvah / Revaluation operating expenses 
associated with current assets 2.910.695 2.207.680 

Prevrednotovalni poslovni odhodki pri zalogah / Revaluation operating expenses 
associated with current assets 21.776 32.152 



 
 
 
 

 
 
 

 

Skupaj / Total 12.237.464 13.687.239 

Drugi poslovni odhodki 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

Dajatve, ki niso odvisne od poslovnega izida 464.797 360.125 

Drugi odhodki 41.324 52.360 

Skupaj / Total 506.121 412.485 

 
 

4.4 Finančni prihodki 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

9 Finančni prihodki iz deležev (a+b+c+č) / Financial 
revenues from shares (a+b+c+č) 0 0 

10 
Finančni prihodki iz danih posojil (a+b) / Financial 
revenues from loans (a+b) 0 0 

11 
Finančni prihodki iz poslovnih terjatev (a+b) / 
Financial revenues from operating receivables (a+b) 282.064 292.716 

a. 
Finančni prihodki iz poslovnih terjatev do družb v skupini 
/ Financial revenues from operating receivables due 
from Group companies                  -     
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b. 
Finančni prihodki iz poslovnih terjatev do drugih / 
Financial revenues from operating receivables due from 
others 282.064 292.683 

 
 
4.5 Finančni odhodki 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

12 
Finančni odhodki iz oslabitve in odpisov 
finančnih naložb / Financial expenses for 
impairment and write-offs of investments     

13 
Finančni odhodki iz finančnih obveznosti 
(a+b+c+č) / Financial expenses from financial 
liabilities (a+b+c+č) 1.098.853 1.094.277 

a. 
Finančni odhodki iz posojil, prejetih od družb v 
skupini / Financial expenses from loans received 
from Group companies 384.123 385.175 

b. 
Finančni odhodki iz posojil, prejetih od bank / 
Financial expenses from loans received from 
banks 79.361 124.380 

c. 
Finančni odhodki iz izdanih obveznic / Financial 
expenses from bonds issued 214.655 - 

č. Finančni odhodki iz drugih finančnih obveznosti / 
Financial expenses from other financial liabilities 420.714 584.722 

14 
Finančni odhodki iz poslovnih obveznosti 
(a+b+c) / Financial expenses from operating 
liabilities (a+b+c) 108.968 139.407 

a. 
Finančni odhodki iz poslovnih obveznosti do 
družb v skupini / Financial expenses for operating 
liabilities to Group companies 0 0 

b. 

Finančni odhodki iz obveznosti do dobaviteljev in 
meničnih obveznosti / Financial expenses for 
operating liabilities to suppliers and bills of 
exchange 92.456 126.096 



 
 
 
 

 
 
 

 

c. Finančni odhodki iz drugih poslovnih obveznosti / 
Financial expenses from other operating liabilities 16.512 13.311 

 
 
 
4.6 Drugi prihodki in odhodki 
 
Postavka v EUR / Item in EUR 2013 2012 

16 Drugi prihodki / Other revenues 138.116 73.064 

17 Drugi odhodki / Other expenses 114.029 30.110 

 
 
Drugi prihodki vsebujejo zaračunane stroške opominov, izvršiteljev,  končnim strankam v 
vrednosti 127.803 evrov, pogodbenih kazni v vrednosti 1.469 evrov in drugih v vrednosti 
8.844 evrov. 
 
Drugi odhodki vsebujejo plačane globe in odškodnine v vrednosti 113.737 evrov ter druge v 
vrednosti 292 evrov. 
 
 
4.7 Poslovni izid 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Postavka v EUR / Item in EUR 31. 12. 2013 31. 12. 2012 

1. EBITDA (izid pred davki, obrestmi, amortizacijo) / 
EBITDA (earnings before interest, taxes, depreciation and 
amortization) 

12.003.343 9.245.4030 

2. EBIT (dobiček pred davki in obrestmi = poslovni izid iz  
    poslovanja) / EBIT (earnings before interest and taxes = 
operating profit or loss) 

2.922.913 -2.093.782 

3. Kosmati dobiček – EBT (dobiček pred davki = bruto  
    dobiček) / Gross profit – EBT (earnings before taxes = 
gross profit) 

2.021.243 -2.991.795 

4. Čisti poslovni izid obračunskega obdobja / Net profit or 
loss for the period 2.021.194 -2.991.795 



 
 
 
 

 
 
 

 

Davki 

Postavka v EUR / Item in EUR 

Tušmobil 

2013 2012 

Davčno priznani prihodki / Deductible revenues 77.514.238 72.947.858 

Davčno priznani odhodki / Deductible expenses 73.973.064 75.504.526 

Razlika med davčno priznanimi prihodki in odhodki / Difference between 
deductible revenues and expenditures 3.541.174 -2.556.668 

Spremembe pri prehodu na nov način računovodenja / Changes due to transition to a 
new accounting system 0  0  

Povečanje davčne osnove / Increase of tax base 0 0 

Davčna osnova / Tax base 3.541.174 -2.556.668 

Zmanjšanje davčne osnove in davčne olajšave / Decrease of tax base and tax 
allowance -3.540.887 0 

Pokrivanje izgube / Loss settlement (1.770.587)   

Investicijska olajšava / Investment relief  (1.770.300) 0  

Vplačane premije dodatnega pokojninskega zavarovanja / Paid-in premiums for 
supplementary pension insurance   0  

Olajšava za zaposlovanje invalidov / Relief for disabled persons employment   0  
Olajšava za izvajanje praktičnega dela v strokovnem izobraževanju / Tax relief 
practikal training in tehnical education   0  

Olajšava za donacije / Allowance for grants   0  

Osnova za davek / Tax base 287 -2.556.668 

Davek iz dobička / Current income tax 49 0 

Odloženi davki / Deferred tax   0 

Skupaj davki / Total Tax expense 49 0 

Poslovni izid pred davki / Earning before taxes 2.021.243 -2.991.795 

Efektivna davčna stopnja / Effective tax rate 17,00% 17,00% 
 
Na dan 31. 12. 2013 družba izkazuje davčno izgubo iz  preteklih obdobij v višini 74.197.091 
evrov. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

5. RAZKRITJA POSTAVK V IZKAZU DENARNIH TOKOV  
 
Izkaz denarnih tokov je sestavljen po posredni metodi (različici II) iz podatkov bilance stanja 
na dan 31. 12. 2013, iz bilance stanja na dan 31. 12. 2013, iz podatkov izkaza poslovnega 
izida za leto 2013 ter iz dodatnih podatkov, ki so potrebni za prilagoditev pritokov in odtokov 
ter za ustrezno razčlenitev pomembnejših postavk. 
 
Izkaz denarnih tokov sestavljajo denarni tokovi pri poslovanju, naložbenju in financiranju. 
 
Denarni tokovi pri poslovanju so izračunani na podlagi poslovnega izida obračunskega 
obdobja, popravljenega za spremembe v zalogah, poslovnih terjatvah, aktivnih in pasivnih 
časovnih razmejitvah, odloženih davkih in poslovnih dolgovih ter ob upoštevanju davka od 
dobička pravnih oseb. 
 
Denarni tokovi pri naložbenju zajemajo plačila v zvezi z nabavo in odtujitvijo neopredmetenih 
sredstev in opredmetenih osnovnih sredstev. 
 
Denarni tokovi pri financiranju vključujejo spremembe v velikosti ali sestavi lastniškega 
kapitala, povečanje ali zmanjšanje finančnih dolgov in izplačila dividend. 
 
 

Pomembni dogodki v letu 2014 
 
Po datumu bilance stanja 31. 12. 2013  do zaključka revizije v letu 2014 ni bilo nobenih 
dogodkov, ki bi pomembno vplivali na računovodske izkaze za leto 2013 oziroma bi jih bilo 
potrebno v razkritijih k letnemu poročilu dodatno razkriti. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

6. RAČUNOVODSKI KAZALNIKI 
 
6.1 Računovodski kazalniki družbe TUŠMOBIL d. o. o. 
 
 
KAZALNIKI STANJA FINANCIRANJA / FINANCING STATE RATIOS 
 

2013 2012 

1. Stopnja lastniškosti financiranja / Equity financing rate 0,34 0,30 
Kapital/obveznosti do virov sredstev / Equity to liabilities   
2. Stopnja dolgoročnosti financiranja / Long-term financing rate 0,64 0,41 
Kapital + dolg. dolgovi/obveznosti do virov sredstev / Equity + long-
term liabilities/liabilities 

  

KAZALNIKI STANJA INVESTIRANJA / INVESTMENT RATIOS 2013 2012 
1. Stopnja osnovnosti investiranja / Operating fixed assets rate 0,56 0,63 
Osnovna sredstva (po neodp. vred.)/sredstva / Fixed assets (at 
carrying amount)/assets 

  

2. Stopnja dolgoročnosti investiranja / Long-term investment rate 0,56 0,63 
Osn. sred. po neodp. vred. + dolg. fin. nal. + dolgoročne poslovne 
terjatve/sredstva / Fixed assets at carrying amount + long-term 
investments + long-term operating receivables/assets 

  

KAZALNIKI VODORAVNEGA FINANČNEGA USTROJA / 
HORIZONTAL FINANCIAL STRUCTURE RATIOS 2013 2012 

1. Kapitalska pokritost osnovnih sredstev / Equity to fixed assets 0,60 0,47 
Kapital/osnovna sredstva (po neodpisani vrednosti) z vključenimi AČR 
/ Equity / fixed assets (at carrying amount) with deferred costs 

  

2. Koeficient neposredne pokritosti kratkoročnih obveznosti / 
Immediate solvency ratio 0,02 0,004 

Likvidna sredstva/kratkoročne obveznosti / Liquid assets/short-term 
liabilities 

  

3. Koeficient pospešene pokritosti kratkoročnih obveznosti / 
Quick ratio 0,93 0,45 

Likvidna sredstva + kratk. terjatve/kratk. obveznosti / Liquid assets + 
short-term receivables/short-term liabilities 

  

4. Koeficient kratkoročne pokritosti kratkoročnih obveznosti / 
Current ratio 1,08 0,49 

Kratkoročna sredstva/kratkoročne obveznosti / Short-term 
assets/short-term liabilities 

  

KAZALNIKI GOSPODARNOSTI / OPERATING EFFICIENCY 
RATIOS 2013 2012 

1. Koeficient gospodarnosti poslovanja / Operating efficiency 
ratio 1,04 0,97 

Poslovni prihodki/poslovni odhodki / Operating revenues/operating   
2. Stopnja dobičkonosnosti poslovnih prihodkov / Operating 
profit rate 0,04 –0,03 

Poslovni dobiček/poslovni prihodki / Operating profit/operating   
KAZALNIKI DOBIČKONOSNOSTI / PROFITABILITY RATIOS 2013 2012 
1. Čista donosnost kapitala (ROE) / Net return on equity ratio 
(ROE)   

Čisti dobiček/povprečni kapital (brez čistega dobička leta) / Net 
profit/average capital (without net profit for the year) 

0,10 –0,14 

2. Čista donosnost sredstev (ROA) / Net return on assets ratio 
(ROA) 0,03 –0,05 

Čisti dobiček/povprečna sredstva / Net profit/average assets   
 

 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 

IZJAVA O ODGOVORNOSTI POSLOVODSTVA 
 
 
Poslovodstvo je odgovorno za pripravo letnega poročila tako, da le to  predstavlja resnično in 
pošteno sliko premoženjskega stanja družbe in izidov njenega poslovanja za poslovno leto 
1.1.2013 - 31.12.2013. 
 
Poslovodstvo potrjuje, da so bile dosledno uporabljene ustrezne računovodske usmeritve ter 
da so bile računovodske ocene izdelane po načelu previdnosti in dobrega gospodarjenja. 
Poslovodstvo  tudi potrjuje, da so računovodski izkazi skupaj s pojasnili izdelani na osnovi 
predpostavke o delujočem podjetju (going concern) ter v skladu z veljavno zakonodajo in s 
Slovenskimi računovodskimi standardi. 
 
Poslovodstvo je tudi odgovorno za ustrezno vodeno računovodstvo, za sprejem ustreznih 
ukrepov za zavarovanje premoženja ter za preprečevanje in odkrivanje prevar in drugih 
nepravilnosti oziroma nezakonitosti. 
 
Davčne oblasti lahko kadarkoli v roku 5 let po poteku leta v katerem je bilo potrebno davek 
odmeriti, preverijo poslovanje družbe, kar lahko posledično povzroči nastanek dodatne 
obveznosti plačila davka, zamudnih obresti in kazni iz naslova DDPO ali drugih davkov ter 
dajatev. Poslovodstvo družbe ni seznanjeno z okoliščinami, ki bi lahko povzročile morebitno 
pomembno obveznost iz tega naslova. 
 
 
 
Datum: 28. 3. 2014 
 
Gregor Štampohar, 
Direktor družbe Tušmobil d. o. o. 

 
 
 
 


